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  ا لرحیم 

 

ما ن
ح
 بسم ا للہ ا لر

 

 

 

 

 ش

 

ر ا ت
ب 
 کی    ی ا لک  ا حترم  کا  ا س  – ہے  جاتی سمجھ  طرح   کی ر ا تون ا ہ  ہی بہت  ا ی ک ج     ہے  ا  مد ا  مد کی    ب   

 

ی لة ر مضان
ل
  

   و ہ۔   ہی  کت  لوگ کچ  پر  طور   کے  ا لقدر 

 

  کچ  ا و ر  نوا فل  ا د ا   کت ہی     کو ر ا ت

 

   بعد کے  ر ا ت

 

 ے   میں د ن

 

  ر و ر

 ک    ۔  ہی  ر کھتے

 

 میں  د

 

  میں سور ہ ا لدخان

 

ر ا  ن
ق
لـَةٍ مُّبَاركََةٍ         کد ہ بعض ا س کو   ر ا ر  د ے د یتے ہی    مبار ک ليَـْ

ق
  

 

ر ا ت

   ا س    -

 

  کے  ر ا ت

 

ت
ق
ا  کہ  متعل  کے و 

 

   پندر ہ یہ    کہ ہے  جای

 

  کی  شعبان

 

  جبک  –  ہے  ر ا ت

 

 ت
ب
  نص  میں  ا حاد 

 

  کا  شعبان

   ٣٠ کہ  نہی  ضرو ر ی مہینے  ا سلامی ا و ر  ہے لفظ

 

ے  ہو  بھی  کے د نون  ٢٩ و ہ  ہون  کے د ن

 

سکت
   ۔  ہی  

 

ا س    میں ر و ا ی ا ت

 بولا گیا ہے   لیکن عوا م  میں  ا س کو   

 

 کو نص  شعبان

 

     ر ا ت

 

ر ا ت
ب 
ب    

 

ا  ہے  ا و ر  علماء  کہتے ہی یہ   صحیح   لفظ ش

 

    کہ  جای
ا ہون سے  ہے   ليلة البراءة   

 

ر ءی    یعنی  گی
ب 

      ہونے         

 

    - کی ر ا ت

  کا تعلق نہ ا مام مہدی سے ہےر ا قم کی  

 

بلکہ یہ خالصتا  عباسی  خلفاء  ،  نہ شیعون سے ہے  ، تحقیق  کے مطابق  ا س ر ا ت

  ہے  

 

 ہے  جس کا مقصد  جشن نو ر و ر

 

   شیعون کے   ی ا ر ہویں   ا مام        -کی ا یجاد  کد ہ  بدعب

 

   پر    ر و ا ی ا ت

 

لیلہ  نص شعبان

لاف 

 

ت    کی       میں  چل ر ہی تھیں   عباسی   ا بن حسن عسکری کی پیدا ئش سے پہلے سے   خ

 

ب
 میں  پیدا ئش  ا و ر    ا مام غا

 

شعبان

   –مشکوک  قول ہے      بھی
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ا ر یخ ا سلامی ہجری  ١٣٢ سن

 

ا   ا ہمیت ا ی ک میں  ی

 

ھی
ک

   عوا می میں ا سلامیہ ی لاد   تمام  ج ب    ہے  سا ل و ہ  یہ   ہے  ر 

 

  بن  میں ا ندا ر

لاف  کے  ا میہ

 

  خ

 

ا  خرو ح

 

  –  ہے  ہوی

 

  ی ا   ہون مسلمان

 

 ا د ) ا بدا ل  و  موا لی کے  ا ن

 

لام کد ہ  ا  ر

 

  ی ا  مجوس  ی ا  ہون ( ہون غ

ک  یہان  ہی  ہوت قت  خوت   میں د مش -ہی  کت  تخت  د ھڑم  کا  ا میہ بن  ک  مل شب      ہون  یہود   ی ا  شیعہ

 

  کہ ی

 

 

  ا و ر  عباس     بن   مسلمان

 

ا   قت  بھی  میں  مسجدو ن  لشکر  خرا سا نی کا  ا ن

 

ا م سے  بہت  – ہے  کی

 

  قائل کے فضلی  کی س

ے نہی کہتے  یہ   ج ر ا و ی

 

ھکت

 

ت

ا م  ا ہل کہ  تھے  

 

  س

 

ک قیامب

 

ت   ی
ل
  ی ا   گے ر ہی   غا

 

ی ہ گرو ہ ا ی ک  کا  مسلمانون  میں م ا س

 

ش
 م
ہ

  ر ہے 

   سح  و ا ئ   و غیرہ   و غیرہ گا ہو  پر  حق  ج گا

 

 ت
ب
  ر و ا 

 

ا   قت  بھی  کا  ا ن

 

- ہے  ہوجای  

  و  قت  خوت  

 

مطلب   عب  بن  عباس  خانوا د ہ میں   ہاش   بن بعد  کے  غار ت
ل
ہ ا للہ ر ضی) ا 

 

ی
ع

  میں حق  کے( 

 

ا  فیصلہ  کا  عرس

 

  ا ی

  ہے

 

 مام کو  ا ن

 

لاف   ر

 

ہ  ا للہ ر ضی حسن    ہاش بن  منتظر  کے جس  ہے  جاتی  مل  خ

 

ی
ع
  کی 

 

 ی  ا بن  - تھے  سے  و فات

 

   ا لجور

ا س ا بو   کہ   ہی  لکھتے میں   ا لمنتظم  کتات  
ّ
ی 
شفا ح  ا لع

ل
لاف  منصب   میں ھ  ١٣٢   نے   ا 

 

د ی ا   خطب   ا و ر   سنبھالا خ  

إنا والله ما خرجنا لنكثر لجيناً ولا     فجلس على المنبر وتكلم فقال    الوعك وكان موعوكاً فاشتد عليه 
لكم ذمة الله     ولقد كانت أموركم ترمضنا    وإنما أخرجتنا الأنفة من ابتزازهم لحقنا    ولا نحفر نهراً    عقياناً 

ل بكتاب  ونعم  وذمة رسوله صلى الله عليه وسلم وذمة العباس أن نحكم فيكم بما أنزل الله    عز وجل 
فينا ليس بخارج منا حتى  هذا الأمر  واعلموا أن    ونسير فيكم بسيرة رسول الله صلى الله عليه وسلم   الله

 نسلمه إلى عيسى ابن مري 

 ر   پ    تھے  بیمار    و ہ ا و ر 
ب

 

ی
م

ھ پر 

 

ی ی ٹ
ا س   … نے  ا للہ کہ بیشک  ا و ر    گئ  

ّ
ی 
 مہ  یہ  کو  ا لع

 

 ل  ج  نے  پرا للہ ہ  کہ  ہے  د ی د ا ر ی  د

 

ا ر

 

  ی

 ندگی کی   و سلم علی  ا للہ صل  ا للہ  ر سول  ہ ا و ر   کیں  عم   پر کتات   کی ا للہ ہ   ا و ر   کیں  حک   مطابق کے ا س  ہے کی 

 

  ر

   ا و ر    چلیں  مطابق   کے

 

لاف  کہ  لو جان

 

ک  یہان    گی  ر ہے سا تھ ہمار ے خ

 

سلام  علی  مریم ا بن  عیسی  یہ  ہ  ی
ل
 منتقل  کو   ا 

 -کیں
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لافہ د ا ر  کا  عباس  بن  پہلے سے   بغدا د  ج )  میں  شہر ہاشمیہ ا ت  

 

خ
ل

ا  سمان  کا  جشن  میں ا س (  تھ  ا 

 

  ہمدر د  کا  عباس بن  – ہے  ہوی

  لشکر

 

ا ر یخ میں موجد    کہ  جیسا)  تھی  کی مدد   کی  ہاش  بن   خلیف  نے   جس ا  ی ا   سے  خرا سا ن

 

  کو ا س لہذا  ( ہےی

 

  بھی  خوس

  صرف  میں  لشکر  ا س – تھ  ر کھنا

 

  مشہور   کا  ج  تھے  بھی  مجوس  نہی ہی  مسلمان

 

ر مکہ  خاندا ن
ب 

  ا و ر   تھے  بولت   عربی ج  تھ 

کد ہ

 

س

 

ت
   نو  لہذا   تھے  متولی کے  نوبہار   ا  

 

  تقویم  ی ا  کلینڈر   ا و ستا – تھ  ماننا تو جشن  کا  ا س   تھ  ر ہا ا     ر و ر

 

  کا  سا ل  میں  ی ا ر سیان

 

  ا  غار

ا   شرو ع  سے(  ا لربيعي ا لاعتدا ل) ا قونوقص و ر نل

 

لاف  عباسی  -ہے  ہوی

 

   نو پہلا  کا  خ

 

   ١٧ میں ع ٧٥١ سن   ر و ر

 

 میں  مار ح

ا 

 

  یہ  میں  کلینڈر   ا سلامی     - ہے ا  ی

 

    د ن

 

  ا سی   ا  لہذ ہے    ہجری ١٣٣ سن  ١٤ شعبان

 

ا   ا لربيعي ا لاعتدا ل   ر و ر

 

  مملک      -ہے    ہوی

  ا س میں

 

     نظر پیش  کے ا ہمیت  کی ر ا ت

 

  مسلمان

 

  میں ر ا ت

 

  ا س  یہود  و   مجوس ا ہل  ا و ر  ہی  کت  عباد ت

 

  سے  و ج   کی   د ن

  یہ   -ہی  کت  چرا غان

 

 ت
ب
  سے  صدیون ١٣ ر و ا 

 

ک  ا  ح

 

  ا س  ا و ر  ہے  ا  ئی چلی ی

 

ب   کو ر ا ت

 

  ش

 

ر ا ت
ب 

ا   کہ  

 

  ا س  -ہے  جای

 

 

   نو  مجوس کو ر ا ت

 

  پہلا  کا  سا ل نئے یہ  نکہکی  ہی  کہتے  ر و ر

 

 ک  کا  جس ہی   کہتے   پور م یہود   ا و ر    ہے  د ن

 

لامی کی فار س د

 

  غ

  ا س  مطابق کے جس  ہے  میں  ا ستھار  کتات    کی ی ا ئبل و ا لی جانے لکھی میں

 

ا ل  ا ی ک  کو یہود  کو ر ا ت

 

ا ہفار سی   ظ

 

   ی ا د س

 

 

   سے  ہامان

 

ہے   ملت  نجات  

ر     

 

کب
ب       ج  لوگ  ا 

 

  ش

 

ر ا ت
ب 

  متعل  سے   

 

 ت
ب
  ہی  کت   ر د  کو  ا حاد 

 

 د ی ک  کے  ا ن

 

ر

 

ب
    

 

   کی  ضعف  کے  ر ا و یون ا ن

    ا س  سے و ج 

 

  میں   ر ا ت

 

   تمام کے  ک  ا ی ک  ا ی ک  لوگ یہ  پھر ،  گی  جائ کی  نہی  عباد ت

 

ر ا ر   ضعیف  کو ر و ا ی ا ت
ق

  د ے  

  ا ہل جمہور      طرف  د و سری   -  ہی  د یتے

 

ب

 

      سی

 

   ا ن

 

ر ا ر  حسن    میں  ی ا ت   کے فضائل    کو ر و ا ی ا ت
ق

  ک   د ے 

 

   پیرا    عم  پر  ا ن

    ہی

 ا بو شہری ا ر  

٢٠٢٠ 
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 عائشہ  رضی الل  عنہا  سے منسوب روایت 

ما ل میں یہ عائشہ ر ضی ا للہ عنہا سے مرو ی ہےکنز
لع
  ا 

عن عائشة –شعبان شهري ورمضان شهر الله       

 ا 

 

 میرا  مہینہ ہے ا و ر  ر مضان

 

ر مای ا  شعبان
ف
للہ کا مہینہ ہے۔ا  ت  صل ا للہ علی و سلم نے   

م ہے ا و ر  ا لكسائی مجہول ہے أبو بكر بن الحسن النقاش ا س کی سند میں 

ه

 

مٹ

سیوطی نے ا س   -ہے ج 

 میں شمار  کی ہے

 

 میں گھڑی ہوئی ر و ا ی ا ت

 

 في ا لموضوعات

 

ئ

ل

 کو ا للا  

  نے بیہقی

 

  میں  ا لكبير ا لدعوا ت

 

 ت
ب
  سے حوا لہ کے ا نہی ا و ر  ہے کی ر و ا 

 

کا ہ

 

ش
م

ہے منقول میں    

ثَـنَا صَالِحُ بْنُ مَُُمَّدٍ الْبـَغْدَادِيُّ   ثَـنَا أبَوُ عَبْدِ  اللََِّّ الْحاَفِظُ أَخْبـَرَنِ  أبَوُ صَالِحٍ خَلَفُ بْنُ مَُُمَّدٍ ببُِخَارَى   حَدَّ حَدَّ
ثَنِِ حَاتُِِ بْنُ إِسْْاَعِيلَ الْمَدَنُِّ  عَنِ نَ  ثَـنَا مَُُمَّدُ بْنُ عَبَّادٍ حَدَّ سَعْدٍ     نْ يََْيََ بْنِ كَثِيٍر  عَ صْرِ بْنِ  الْحاَفِظُ  حَدَّ

لَةُ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَ  هَا  قاَلَتْ  لَمَّا كَانَتْ ليَـْ ُ عَنـْ انَ انْسَلَّ رَسُولُ  عَنْ عُرْوَةَ بْنِ الزُّبَـيْرِ  عَنْ عَائِشَةَ  رَضِيَ اللََّّ
؟   فِ هَذِهِ   دْريِنَ مَااللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ مِرْطِي …  هَلْ تَ  لَةِ؟ قاَلَتْ  مَا فِيهَا ياَ رَسُولَ اللََِّّ اللَّيـْ

كٍ مِنْ بَنِِ  فَـقَالَ  فِيهَا أَنْ يكُْتَبَ كُلُّ مَوْلوُدٍ مِنْ مولود بَنِِ آدَمَ فِ هَذِهِ السَّنَةِ  وَفِيهَا أَنْ يكُْتَبَ كُلُّ هَالِ 
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فِيهَا تَـنْزلُِ أرَْزاَقُـهُمْ  فَـقَالَتْ  ياَ رَسُولَ اللََِّّ  مَا من أَحَدٌ يَدْخُلُ  الُُمُْ  وَ فَعُ أَعْمَ آدَمَ فِ هَذِهِ السَّنَةِ  وَفِيهَا تُـرْ 
؟ قاَلَ  مَا مِنْ أَحَدٍ يَدْخُلُ الْجنََّةَ إِلاَّ برَِحَْْةِ اللََِّّ قُـلْتُ  وَلَا أنَْ  يَدَهُ  ؟ فَـوَضَعَ تَ ياَ رَسُولَ اللََِّّ الْجنََّةَ إِلاَّ بِرَحَْْةِ اللََِّّ

ُ مِنْهُ برَِحَْْةٍ , يَـقُولُُاَ ثَلََثَ مَرَّاتٍ عَلَ  ى هَامَتِهِ فَـقَالَ  وَلَا أنَاَ إِلاَّ أَنْ يَـتـَغَمَّدَنَِ اللََّّ  

ر مای ا   نے  ا  ت   کہ  ہی  کتی  نقل سے   و سلم علی  ا للہ صل  نبی  و ہ ہے  مرو ی   سے  عنہا ا للہ  ر ضی عائشہ
ف

  کی ( عائشہ ا ے )  

  یہ  ہے  جانتی تو

 

 ا ر  سی  کون

 

  نص  یعنی   ؟ ہے  ت

 

  کی شعبان

 

  ا س ر سول  کے ا للہ ا ے   پوچھا نے   عائشہ۔ ر ا ت

 

  میں ر ا ت

ا  کی 

 

ؐ ؟تو  ہے  ہوی ر مای ا   نے  ا  ت 
ف

   ا س  

 

 ر  و ا ل مرنے  ا و ر  و ا ل  ہونے   پیدا  سا ل  ا س ر ا ت
ہ
ا م کا  ا  د م  ا بن  

 

ا   لکھا  ی

 

۔  ہے  جای

  ا س

 

  ا س ا و ر   ہی  جات کی  بلند ا عمال  میں  ر ا ت

 

 ق  کا  لوگون میں ر ا ت

 

 ل  ر ر

 

ا ر

 

ا  کی   ی

 

  ا ے   کہ  نے  عائشہؓ پ ۔  ہے  جای

  کی  ا للہ بھی  کوئی کی  ر سول کے ا للہ

 

مب
ح
   بغیر کے ر 

 

ب

 

ر مای ا   نے ا  ت    تو گا؟  ہو  نہ  د ا خل میں ج ت
ف

  بھی  کوئی   

 

ب

 

  ا للہ میں  ج ت

  کی

 

مب
ح
  یہ  نے  ا  ت  ۔ ہوگا  نہی د ا خل  بغیر  کے ر 

 

ر مائی مرتبہ تی  ی ا ت
ف

  ا  ت   کی  ر سول  کے ا للہ ا ے   کہ  نے عائشہ تو  

ؐ ر مای ا   ہوئ ر کھتے پر  سر  ا پن  تھ ہا ا پن  نے  بھی؟ا  ت 
ف

  کی ا للہ مجھ  کہ  کے ا س سوا ئ  بھی  میں ہان    

 

مب
ح
ت   ر 

 

ب
 ھا

 

  د

ؐ۔   ل    یہ  مرتبہ تی  نے  ا  ت 

 

۔ کہے  کلمات  

لف ر ا و ی  کینکہ ہے ضعیف ا نتہائی ا سناد  کی ا س

 

ی ا م محمد بن خ

 

خ
ل

ی ا بویعلی   ہے ر ا و ی  ضعیف حد بے ا 

ی ل
ل

 

خ
ل

 ا 

 ی ا د ہ بہت ر ا و ی یہ کہ ہی کہتے

 

  ا یسی یہ ہے ضعیف ر

 

 ت
ب
ا  نقل ا حاد 

 

  کے ج ہے کی

 

  ثقہ متون

 

 ر و ا ہ

1

 سے منقول نہی ہوت
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 ک 

 

  کا د

 

 قبرستان

 

 کت ہی کہ  

 

 ت
ب
 ترمذی ر و ا 

ر مای ا  کہ  نے     عائشہ ر ضی ا للہ تعالیٰ عنہا   
ف

   

 

 کے د و ر ا ن

 

میں نے ا للہ کے ر سول )صل ا للہ علی و سلم ( کو ا ی ک ر ا ت

ع میں ی ا ی ا  )یعنی  –نہ ی ا ی ا  

 قت 
لت

 کو ا 

 

 کت ہوے مدینه  نبی     عائشہ ر ضی ا للہ تعالیٰ عنہا ا و ر  ا ن

 

لاس

 

م کو ی

ّ سل

 صل ا للہ علی و 

 پہنچ گئیں ( ۔ 

 

 ر  قبرستان
ہ
 ر  ر ہی تھیں کہ ا الله ا و ر  ا س کے  سے ی ا 

 

و ن نے کہ کہ  ا  ت  د
ہ

 

ت
)نبی صل ا للہ علی و سلم ( ا 

ا  ا نصافي کیں گے میں )عائشہ ر ضی ا للہ تعالیٰ عنہا ( نے 

 

کہ  ا للہ کے ر سول  میں نے سوچا کہ ر سول ا  ت  کے سا تھ ی

 ر گی و  عظمت

 

ر
ب 
ے ۔)ر سول( نے کہ  بیشک ا الله  

 

ت
 
گی
 کی  ا  ت  ا پنی بیویون میں سے کسی کے ی ا س چلے 

 

 و ا لا   شعبان

ر ما د یتا 
ف
ا ہ معاف 

 

 ی ا د ہ گی

 

ا  ہے ا و ر  )بن(کلب کی بکریون کے ی ا لون سے ر

 

 سے نیچے ا  ی

 

 میں د نیا کے ا  سمان

 

د ر میانی ر ا ت

 ہے 

 کی عام طور  پر مقرّر   

 

 ین نص شعبان

 

 ت
ب
 کے حوا ل سے ا پنی تقریرو ن میں یہ حد

 

ی لب

 

فض
 کی 

 

ر ا ت

 ف 

 

ک جات ہی جس میں و ہ کہتے ہی کہپیش کت ہی لیکن ا مام ترمذی کے تبصرے کو خد  

ہم اس    ترمذی ( نے کہا کہ  میں ( ابو عیسیٰ )امام   عائشہ بنت ابی بکر کی روایت )کے بارے 

امام   نے  اور میں    – سے  ند  کی س  حجاج   ہیں  ے  جانت  ہی  سے   واسطه   اس  کو 
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نے عروہ   کثیر   بن ابی  یحییٰ   – ہے   کمزور  حدیث   کے یہ  سے سنا  بخاری  امام  یعنی   محمد 

سنا  کثیر سے نہیں  بن ابی  یحییٰ      ارطاہ نے   سے نہیں سنا ہے اور حجاج بن   

 

 

  ظا  ا ر  بن  حجاح

 

ا  کہ لئے کے  ا س  ا و ر   تھ  قاضی  میں  بصرہ   ہجرہ ١٤٩ ا لمتوفي  ہ

 

  ہے  قاضی  پہلا  یہ  کہ ہے جای

   نے  جس

 

ھد ی- تھ  نظر  منظور    کا  ا لمہدی   خلیف عباسی  یہ – لی  ر شوت

م
ل

ر   میں   د و ر    کے  ا 
ب 
   ا مکہ  

 

  خاندا ن

ا   ا ثر  بہت

 

ھی
ک

   کا  کنے  چرا غان  ا و ر   تھ  ر 

 

   ا س – تھ  شوق  بہت  کو  ا ن

 

ے  تخت  کا  ا میہبن  نے  خاندا ن

 

ت

 

لی
  ا 

ہے  ر ہا  مسکن  کا  پرستون ا  تش  ج تھ  سے  ی ا ر س  تعلق  کا  ا س  ا و ر    تھی  کی  مدد   کی  عباس  بن  میں   

  د یگر کی طرح ا سی

 

  ا بن صحیح ا و ر  ا حمد مسند ر و ا ی ا ت

 

  بھی میں  حبان

 

ہی ہوئی بیان  

بلفظ     إن  نه مرفوعا  وأما حديث عائشة فيرويه حجاج عن يَيَ بن أبي كثير عن عروة ع
غنم   ن إلى السماء الدنيا  فيغفر لأكثر من عدد شعرالله تعالى ينزل ليلة النصف من شعبا

 كلب

 خرج ا لترمذی )  

 

 حمد ) 2/   101/   1و ا للالكائی )   (1389( و ا بن ماج ) 143/   1ا

 

د 238/  6( و ا

 

ی
ش
م
ل

ب  من ا 

 

خ

 

ٹ

 

می
ل

( و عب بن حميد في   ا   

 ہے

 

 ت
ب
ک عائشہ کی حد

 

 نےا و ر  جہان ی

 

 کی ہے حجاح

 

 ت
ب
و ن نے    یحیی بن ا بی کثیر سے ا س کو ر و ا 

ہ

 

ت
ا 

 سے کہ

 

 ا لفاظ

 

 ل ہوت ہی   عرو ہ سے موفوعا ا ن

 

ا ر

 

  نص   بے شک ا للہ تعالی ی

 

 ا  سمان

 

 کی ر ا ت

 

شعبان

 کت ہی

 

ر  مغفرت
ب 
ر ا 
ب 
 د نیا پر پ و ہ بن کلب کی بھیڑو ن کے 
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خة
خٹ 
لص

سلة ا 
سل
ل
   ا لبانی ا 

 

ہیمیں کہتے  ١٣٩۔ ١٣٨۔١٣٥ ص  ٣ ح  

 وجملة القول أن  الحديث بمجموع هذه الطرق صحيح بلَ ريب والصحة تثبت بأقل منها 
 عددا ما دامت سالمة من الضعف الشديد  كما هو الشأن  فِ هذا الحديث  فما نقله
 الشيخ القاسْي رحْه الله تعالى فِ   إصلَح المساجد   )ص 107( عن أهل التعديل

 والتجريح أنه ليس فِ فضل ليلة 
 النصف من شعبان  حديث صحيح  فليس مما ينبغي 

 الاعتماد عليه  ولئن  كان  أحد منهم أطلق مثل هذا القول فإنما أوتي من قبل
 التسرع وعدم وسع الجهد لتتبع الطرق على هذا النحو الذي بين يديك  والله

  تعالى هو الموفق

  شوا ہد کی  تعدا د    سے کم  

 

  کی  صحت ا ن

 

 ت
ب
  تمام  طرق  کی بنا  پر  صحیح  ہے ا و ر  حد

 

  ی لاشب  ا ن

 

 ت
ب
لاص  کلام  یہ  ہے  کہ  یہ حد

 

خ

  ہے   پ  شیخ ا لقاسمی  نے نقل  کی   

 

 ت
ب
ک  و ہ شدی د  ضعف   سے د و چار   نہ  ہو  جیسا  کہ  یہ  حد

 

   ہوجاتی  ہے ج ب   ی

 

 ت
ب
ا 

 

بھی ی

   صحیح نہی  ہے  -   )ا لقاسمی    

 

 ت
ب
   سے  متعل کوئی حد

 

ہے ا صلاح ا لمساخ د   میں ا ہل جرح و   تعدیل  سے کہ   نص  شعبان

 ر ہ کی   
ہ
 ی  کا  مظا

 

ا   ہے  تو و ہ  ہی  جنہون   نے   جل  ی ا ر

 

 ل  ا عتماد   نہی  ہے  ا و ر  ا گر  کوئی ا س قول  کا  ا ظلاق  کی
ی
کا  (یہ قول  قا

  میں  محنت  معدو م  ہے کہ  ا س ر ستے پر  جات ج     ا ت    ا  ت   کے  سا منے ہے 

 

 ہے ا و ر   ا ن

 

خہ 
خٹ 
لص

و ن نے ا 
ہ

 

ت
 کی  ١٥میں    1563ا و ر     1144یہ ا لبانی صاجب  کا کہنا ہے ا س طرح ا 

 

شعبان

 

 

 کی تصحیح ک د ی ہےر ا ت

 

 ت
ب
 ی کی کتات   ١٩٨٥سن   - کی ر و ا 

 

ر
ب 
 ا لمصابيح کی تحقیق  میں خطیب تبر

 

کا ہ

 

ش
م

  ا س میں ا لبانی نے 

 

 ت
ب
  پھر ضعیف سنن ا لترمذی میں ا س کو ضعیف کہ،  کو ضعیف کہر و ا 

( ر قم  1389ا بن ماج  –ضعیف 
ب 
(295  

 

کا ہ

 

ش
م
ل

خة  1299و ا 
ضف
ل

1761ضعیف ا لجامع ا لصغير   406ا  ) 
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ر ا ر  د ی ا   ة  الصحیح  شب  سے ر جع کی ا و ر  میں ا س ٥١٩٩لیکن 
ق
 کو صحیح 

 

 ت
ب
ر ا قم  -میں و ا پ ا س ر و ا 

ی ا طل ا و ر  تحقیق تناقص سے بھرپور  ہے کہتا ہے ا لبانی غیر مقلد کا قول  

 کے حوا ل سے ہے

 

    إس  ترمذی   کی ا س ر ا ت

 

 ت
ب
  صحیح مسلم    کی   کے غلاو ہ  حسن  حد

 

 ت
ب
ا ہد حد

 

ا ی ک س

 پیش کی جاتی ہے 

2492 حديث  
ثَـنَا عَبْدُ اللََِّّ بْنُ وَهْبٍ أَخْبـَرَناَ ابْنُ جُرَيْجٍ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ  عَ حَدَّثَنِِ هَارُونُ بْنُ سَعِيدٍ الْأيَلِْيُّ حَدَّ  بْنِ کَثِيِر بْنِ الْمُطَّلِبِ أنََّهُ سَِْ

عْتُ عَائِشَةَ تَُُدِ ثُ فَـقَالَتْ أَلَا  ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَعَنِِ  قُـلْنَا بَـلَی ح و أُحَ مَُُمَّدَ بْنَ قَـيْسٍ يَـقُولُ سَِْ ثُکُمْ عَنْ النَّبِِ  صَلَّی اللََّّ دِ 
ثَـنَا حَجَّاجُ بْنُ مَُُمَّدٍ حَدَّثَـنَا ابْنُ جُرَيْ  عَ حَجَّاجًا الْأَعْوَرَ وَاللَّفْظُ لَهُ قاَلَ حَدَّ رَيْشٍ نْ ق ـُجٍ أَخْبـَرَنِ عَبْدُ اللََِّّ رَجُلٌ مِ حَدَّثَنِِ مَنْ سَِْ

ثُکُمْ عَنِِ  وَعَنْ أمُِ ي قَ  الَ فَظنَـَنَّا أنََّهُ يرُيِدُ أمَُّهُ الَّتِِ وَلَدَتْهُ قاَلَ  عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ قَـيْسِ بْنِ مََْرَمَةَ بْنِ الْمُطَّلِبِ أنََّهُ قاَلَ يَـوْمًا أَلَا أُحَدِ 
ثُکُمْ عَنِِ  وَعَنْ رَ  لَتِِ الَّتِِ کَانَ النَّبُِّ  سُولِ قاَلَتْ عَائِشَةُ أَلَا أُحَدِ  ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قُـلْنَا بَـلَی قاَلَ قاَلَتْ لَمَّا کَانَتْ ليَـْ  اللََِّّ صَلَّی اللََّّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فِيهَا عِنْدِي انْـقَلَبَ فَـوَضَعَ ردَِائَهُ وَخَلَعَ نَـعْلَيْهِ فَـوَضَعَهُمَا عِنْدَ رجِْلَ  سَطَ طرََفَ إِزاَرهِِ عَلَی فِراَشِهِ وَبَ يْهِ صَلَّی اللََّّ
تَحَ الْبَابَ فَخَرجََ ثَُُّ أَجَافَهُ رُوَيْدًا  فاَضْطَجَعَ فَـلَمْ يَـلْبَثْ إِلاَّ رَيْـثَمَا ظَنَّ أَنْ قَدْ رَقَدْتُ فأََخَذَ ردَِائَهُ رُوَيْدًا وَانْـتـَعَلَ رُوَيْدًا وَف ـَ

يْهِ وَتَـقَنّـَعْتُ إِزاَريِ ثَُُّ انْطلََقْتُ عَلَی إِثْرهِِ حَتَّی جَائَ الْبَقِيعَ فَـقَامَ فأََطاَلَ الْقِيَامَ ثَُُّ رَفَعَ يَدَ  رْتُ فَجَعَلْتُ دِرْعِي فِ رأَْسِي وَاخْتَمَ 
قْتُهُ فَدَخَلْتُ فَـلَيْسَ إِلاَّ أَنْ سَب ـَثَلََثَ مَرَّاتٍ ثَُُّ انْحَرَفَ فاَنْحَرَفْتُ فأََسْرعََ فأََسْرَعْتُ فَـهَرْوَلَ فَـهَرْوَلْتُ فأََحْضَرَ فأََحْضَرْتُ فَ 

بِرَنِ ِ اللَّطِيفُ الْْبَِيُر قاَلَتْ اضْطَجَعْتُ فَدَخَلَ فَـقَالَ مَا لَکِ ياَ عَائِشُ حَشْيَا راَبيَِةً قاَلَتْ قُـلْتُ لَا شَيْئَ قاَلَ لَتُخْبريِنِِ أوَْ ليَُخْ 
فأََخْبـَرْتهُُ قاَلَ فأَنَْتِ السَّوَادُ الَّذِي رأَيَْتُ أمََامِي قُـلْتُ نَـعَمْ فَـلَهَدَنِ فِ صَدْريِ لَُدَْةً ي قُـلْتُ ياَ رَسُولَ اللََِّّ بأَِبي أنَْتَ وَأمُ ِ 

ُ عَلَيْکِ وَرَسُولهُُ قاَلَتْ مَهْمَا يَکْتُمِ النَّاسُ يَـعْلَمْهُ ا ُ نَـعَمْ أوَْجَعَتْنِِ ثَُُّ قاَلَ أَظنَـَنْتِ أَنْ يََِيفَ اللََّّ لَ فإَِنَّ جِبْريِلَ أتَاَنِ حِيَن قاَ للََّّ
يَابَکِ وَظنَـَنْتُ أَنْ قَدْ رَقَدْتِ رأَيَْتِ فَـنَادَانِ فأََخْفَاهُ مِنْکِ فأََجَبْتُهُ فأََخْفَيْتُهُ مِنْکِ ولَََْ يَکُنْ يَدْخُلُ عَلَيْکِ وَقَدْ وَضَعْتِ ثِ 

قَالَ إِنَّ رَبَّکَ يأَْمُرکَُ أَنْ تأَْتيَ أهَْلَ الْبَقِيعِ فَـتَسْتـَغْفِرَ لَُمُْ قاَلَتْ قُـلْتُ کَيْفَ ي ف ـَفَکَرهِْتُ أَنْ أوُقِظَکِ وَخَشِيتُ أَنْ تَسْتـَوْحِشِ 
ياَرِ مِنْ الْمُؤْمِنِيَن وَالْمُسْلِمِيَن وَيَـرْ  ُ الْمُسْ أقَُولُ لَُمُْ ياَ رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ قُولِ السَّلََمُ عَلَی أهَْلِ الدِ  دِمِيَن مِنَّا  تـَقْ حَمُ اللََّّ

ُ بِکُمْ لَلََحِقُونَ   وَالْمُسْتَأْخِريِنَ وَإِنَّا إِنْ شَائَ اللََّّ
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 بن سعید ا یلی   ترجمہ 

 

 محمد بن     محمد بن قیس   عبا للہ بن کثیر بن مطلب   ا بن جریج  عبا للہ بن و ہ ب     ہار و ن

 

حضرت

 کہ کی میں ا   

 

و ن نے ا ی ک د ن
ہ

 

ت
 ہے کہ ا 

 

 ت
ب
( بن مخرمہ سے ر و ا 

 

 ا للہ علی و ا  لہ و سلم( کو ا پنی  ت  )صلقیس )ر ص

 کی کہ و ہ مان سے ا پنی جننے و ا لی مان مرا د  ل ر ہے ہی  

 

 ن ہ نے گمان

 

 نہ سناو

 

ا و ر  ا پنی مان کے سا تھ بیتی ہوئی ی ا ت

 میں تھے کہ ا  ت  )صل  

 

ر مای ا  نبی )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( میرے ی ا س میری ی ا ر ی کی ر ا ت
ف
ہ نے کہ کین نہی 

 ن کے ی ا س ر کھ د ی ا   ا  لہ ا للہ علی و 

 

 کو ا پن ی ا و

 

ا ر ے ا و ر  ا ن

 

 ھ لی ا و ر  جت ا ی

 

 لی ا و ر  ا پنی چاد ر  ا و ر

 

و سلم( نے کو ت

ا و ر  ا پنی چاد ر  کا کنار ہ ا پن بستر پر بچھای ا  ا و ر  لیٹ گئ ا و ر  ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( ا تنی ہی د یر ٹھہرے کہ ا  ت   

 کلیا کہ میں سو چک 

 

ن ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے ا  ہستہ سے ا پنی   ہو)صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے گمان

 ر  نکلے پھر ا س کو ا  ہستہ سے بند کد ی ا  میں نے ا پنی  
ہ
 ہ کھولا ا و ر  ی ا 

 

ا  پہنا ا و ر  ا  ہستہ سے د ر و ا ر

 

چاد ر  لی ا و ر  ا  ہستہ سے جی

 ا ر  پہنا ا و ر  ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( کے پیچھے پیچھے چلی

 

 ھی ا و ر  ا پن ا ر

 

ک کہ ا  ت    یہاچاد ر  ا پن سر پر ا و ر

 

ن ی

ع میں پہنچے ا و ر  کھڑے ہوگئ ا و ر  کھڑے ہونے کو طویل کی پھر ا  ت  )صل ا للہ علی  

 قت 
ت

)صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( 

و ا  لہ و سلم( نے ا پن د و نون ہاتھون کو تی ی ا ر  ا ٹھای ا  پھر ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( و ا پ لوٹے ا و ر  میں بھی  

 ے تو میں ( تیزلوٹی ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم

 

 چلے تو میں بھی تیز چلنے لگی ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( د و ر

 ی ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( پہنچے تو میں بھی پہنچی میں ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( سے سبقت  

 

بھی د و ر

ر ما
ف
ا ے عائشہ تجھے کی ہوگیا  ی ا  ل گئی ا و ر  د ا خل ہوت ہی لیٹ گئی ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( تشریف لائ تو 

ر مای ا  تم بتا د و  ر و نہ مجھ  
ف
ہے کہ تمہار ا  سا نس پھول ر ہا ہے میں نے کہ کچ نہی ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے 

 کی ی ا  ر سول ا للہ )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم(  

 

ی ا ر ی ک بین خبرد ا ر  یعنی ا للہ تعالیٰ خبر د ے د ے گا تو میں نے عرص

 پھر پور ے قصہ کی خبر میں نے ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ  )صل  میرے مان ی ا ت  ا  ت  

 

ر ی ا ن
ق
 ا للہ علی و ا  لہ و سلم( پر 

 کی جی ہان تو ا  ت   

 

ر مای ا  میں ا پن ا  گے ا  گے ج سیاہ سی چیز د یکھ ر ہا تھ و ہ تو تھی میں نے عرص
ف
و سلم( کو د ے د ی 

ے پر مار ا  جس کی مجھ تکلیف ہو

 

ت
 
سی
ر مای ا  تو نے خیال کی کہ ا للہ ا و ر  ا س کا  ئی )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے میرے 

ف
پھر 

ر ماتی ہی ج ب  لوگ کوئی چیز چھپات ہی ا للہ تو ا س کو خوت  جانتا ہے   )؟( ا  ت  )صل  
ف
ر سول تیرا  حق د ی ا    ل گا   - 
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ر مای ا  کہ جبرا ئیل میرے ی ا س ا  ئ ج ب  تو نے د یکھا تو مجھ پکار ا  ا و ر  تجھ سے  
ف
    - 

2

ر مای ا    ہان 
ف
ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے 

چھپای ا  تو میں نے بھی تم سے چھپانے ہی کو پسند کی ا و ر  و ہ تمہار ے ی ا س ا س لئے نہی ا  ئ کہ تو نے 
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  ۖ
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  ۖ  ۖ

  ۖ
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 کی کہ تو سو چک ہے 

 

ے تھے ا و ر  میں نے گمان

 

ت
 
ب
ا ر  د 

 

ا  پسند نہ کی میں ا پن کپڑے ا ی

 

  ا و ر  میں نے تجھے بیدا ر  کی

  گی جبرا ئیل نے کہ ا  ت  )صل

 

 ر ا  جاو
ھب

گ

 ا للہ علی و ا  لہ و سلم( کے ر ت  نے ا  ت  )صل ا للہ علی  نے یہ خوف کی کہ تم 

  و ا  لہ 

 

 کے لئے مغفرت

 

ع تشریف ل جائیں ا و ر  ا ن

 قت 
ت

و سلم( کو حک د ی ا  ہے کہ ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( 

 کی ی ا  ر سول ا للہ )صل ا للہ علی و ا  

 

لہ و سلم( میں کیسے کہون ا  ت  )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے  مانگیں میں نے عرص

 
ف

ُ بِکُ  ر مای ا  مْ لَاحِقُونَ(  )السَّلََمُ عَلَيْکُمْ دَارَ قَـوْمٍ مُؤْمِنِيَن وَأتَاَکُمْ مَا توُعَدُونَ غَدًا مُؤَجَّلُونَ وَإِنَّا إِنْ شَائَ اللََّّ
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ر مائ ا و ر  پیچھے جانے  کہو سلام ہے ا یماندا ر  گھر و ا لون پر ا و ر  مسلمانون پر ا للہ
ف
 

 

مب
ح
 ہ سے ا  گے جانے و ا لون پر ر 

ا ء ا للہ تم سے ملنے و ا ل ہی۔ و ا لو

 

س

 

ت
ن پر ہ ا   

مجہول ہے ا س کو ا مام مسلم نے قبول کی ہے عبد الله بن كثير بن المطلب بن أبى وداعة  سند میں  

 میں کہا     -لہذا  ا بن حجر نے ا س کومقبول کہ ہے

 

لذھبی نے میزا ن  

وثقه ففيه جهالة  يت أحداوما رأ   الله بن كثير السهمى لا يعرف إلا من رواية ابن جريج عنهفعبد    
 کی ہے ا و ر  کسی ا و ر  ثقہ نے میرے خیال 

 

 ت
ب
ا  ا س سے صرف ا بن جریج نے ر و ا 

 

ا  جای

 

عب ا للہ نہی جای

 ہے

 

ت
ل
 نہی کی ہے ا و ر  ا س میں جہا

 

 ت
ب
 میں ر و ا 

ا ر یخ ا سلام میں کہا    یعنی مجہول ہے

 

و ر  ی  

ث عَائِشَةَ فِ استغفاره لأهل البَقيع حدي وهو  وهو فلَ يكاد يُـعْرَف إلا فِ حديثٍ واحد سَنَدُهُ مضطَّرب    

ع پر 

 قت 
ت

 کے جس میں عائشہ ر ضی ا للہ عنہا سے ا ہل 

 

 ت
ب
 معلوم نہی سوا ئ ا ی ک مضطرت  ر و ا 

 

 ت
ب
ا س کی کوئی حد

 ک ہے 

 

 ا ستغفار  کا د

 ہجری کے بعد مرا  ہے ا  ١٢٠ر ا قم کہتا ہے یہ 

 

 ت
ب
 ر و ا 

 

 ت
ب
 ندگی میں ا س نے صرف ا ی ک یہ حد

 

و ر  ا پنی ر

     -کی ہے
ب
 کو ا س ر و ا 

 

صحیح سمجھنا ممکن نہی ہےت  
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 عبد الل  بن عمرو رضی الل  عنہ سے  منسوب  روایت 

دثنا عبد الله حدثنِ أبي ثنا حسن ثنا بن لُيعة ثنا حيي بن عبد الله عن أبي عبد الرحْن ح
يطلع الله عز و    ل الله صلى الله عليه و سلم قال  الحبلي عن عبد الله بن عمرو ان رسو 

الا لاثنين مشاحن وقاتل نفس  لة النصف من شعبان فيغفر لعبادهجل إلى خلقة لي  

ا  ہے  

 

سا نون کو معاف کی

 

ت
 ا للہ تعالیٰ ا 

 

 کی ر ا ت

 

ل نفس سوا ئ نص شعبان

 

ی
کے ا و ر  و ہ ج کے  قا

 کشیدگی ہو

 

 د ر میان

 ر  
ہ
 و ر  ا ی ک ضخیم مسند لکھنے پر –طرح کا ر طب و  ی ا بس بھر د ی ا  ہے مسند ا حمد میں ا مام ا حمد نے 

 

 کا سا ر ا  ر

 

 ا ن

ت ف ہے لہذ
ع

 

ض

 

ت
 کی نہ تصحیح ہے نہ 

 

 ت
ب
 ضرو ر ر ی ہی ر ہا ہے ا و ر  مسند میں کسی بھی ر و ا 

 

 ت
ب
ا  ا س کی ر و ا 

 میں عبللہ ا بن لہیہ ہے ج ا نتہائی ضعیف  -نہی کہ صحیح ہون

 

 ت
ب
مسند ا حمد کی عبللہ بن عمر و  و ا لی ر و ا 

ہت عة   ا بن  عبللہ  -ی ہےر ا و  
ل

ہی ر ہے  نظر  ر  منظو خلفاء کے  عباسی    ہجری  ١٧٤ا لمتوفي    

ہت عة  ا بن 
ل

لط بھی ہوا   کے ی ا ر ے میں    

 

ی

 

خ
م

ا ر یخ سے معلوم ہے کہ یہ 

 

 نے ا پنی  کتب خ لا د یں   ا س –ی

 تھیں 

 

 ابن عمر  رضی  الل  عنہ سے  منسوب  روایت 
 



26 
 

مَامُ أبَوُ عُثْمَانَ إِسْْاَعِيلُ بْنُ عَبْدِ الرَّحَْْنِ   وَفيمَا أنَْـبَأَنِ أبَوُ عَبْدِ اِلله الْحاَفِظُ إِجَازةًَ  ثَـنَا بهِِ عَنْهُ الِْْ أَخْبـَرَناَ     وَحَدَّ
ثَـنَا إِسْحَاقُ بْنُ إِبْـراَهِيمَ   يِ  بْنِ عَبْدِ الحَْمِيدِ أبَوُ عَبْدِ اِلله مَُُمَّدُ بْنُ عَلِ    أَخْبـَرَنِ مَنْ    أَخْبـَرَناَ عَبْدُ الرَّزَّاقِ   حَدَّ

ثُ عَنْ أبَيِهِ  لَمَانِ ِ يََُدِ  عَ ابْنَ الْبـَيـْ لَةُ    خََْسُ ليََالٍ لَا يُـرَدُّ فِيهِنَّ الدُّعَاءُ      قاَلَ   عَنِ ابْنِ عُمَرَ    سَِْ     الْجمُُعَةِ ليَـْ
لَةٍ مِنْ رَجَبَ  لَةُ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ    وَأَوَّلُ ليَـْ لَةُ ال   وَليَـْ لَةُ الْعِيدِ وَليَـْ نَّحْرِ وَليَـْ    

م ہے

َ

ّ ل
َ
س

لہِ و َ
ٰ ا  ہِ و َ
ْ
ی 
لَ
َ
ا لٰی غ
َ
ع
َ

 

 ت

ُ

ہ

ٰ

ی ا للّ

َ

ّ ل
َ
ص

ِ مصطفےٰ 

 

ر مان
ف

د  نہی ہوتی      عا ر َ ی ا نچ ر ا تون میں د ُ   

  

 

ی کی ر ج ب   جمعہ کی ر ا ت

 ہل
ت

  

 

 کی ر        ر ا ت

 

 پندر ہ شعبان

 

ا ت ر  ا و ر   
فطِ
ل

 ر   کی ا لاضحیٰ عید  عید ا 

 

ا ت  

(  

 

   342/3شعب ا لایمان

 

 ت
ب
3713  حد ) 

ی  -ہےعبد الرحْن بن البيلمانى    سند میں

 

قطٹ

خ ة  ضعیف قال ا لدا ر 
ح
یہ ضعیف ہے ا س     لا تقوم به 

عَ مجہول ہے  -سے د لیل قائم نہی ہوتی

ِ م َ
س

 
ْ

 

ن
َ
م

ِئ 

 

ن

َ
َر 
ْب 

 

خ
َ  

 

سند میں ا  
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 معاذ  بن  جبل  رضی  الل عنہ  سے  منسوب  روایت 
 

 ہے کہ

 

 ت
ب
 کی ر و ا 

 

 صحیح ا بن حبان

 کت ہی کہ 

 

 ت
ب
  بن جبل ر و ا 

 

ا  ہے   معاد

 

ر مای ا  کہ ا للہ ا پنی مخلوق میں سے ا  گاہ ہوی
ف
ا للہ کے نبی نے 

 کو بخش د ے غلاو ہ تمام مشرک ا و ر  ا ی ک ) د و سرے 

 

ا کہ و ہ ا پنی مخلوقات

 

 میں ی

 

 کے و سط کی ر ا ت

 

شعبان

 کی

 

طرف( کینہ ر کھنے و ا ل کے مسلمان  

ی

 

قطٹ

 کا ا مام د ا ر  

 

 ت
ب
 کی ا س ر و ا 

 

 میں  صحیح ا بن حبان

 

نے ا پنی کتات  علل میں تعقب کی ہے یعنی ر و ا ی ا ت

ا  ہے

 

 میں ا ضطرا ت  ی ا ی ا  جای

 

 ت
ب
  – عیوت  سے متعل تحقیق کے بعد فیصلہ د ی ا  ہے کہ ا س ر و ا 

 

ا بن حبان

 د ل سمجھے جات ہی لہذا  و ہ بسا ا و قا

 

ر ا ح
ف
 میں 

 

 ت
ب
ر ا ر  د ے د یتے علم حد

ق
 مجھول ر ا و یون کو بھی ثقہ 

 

ت

 کی جرح مانی جاتی ہے –ہی 

 

لاف ر ہا ہے  ا ن

 

ی

 

ج
 کی تصحیح پر ا 

 

ی ج لگ بھگ ا بن  –لیکن ا ن

 

قطٹ

ا مام د ا ر  

ر ا ر  د یتے ہی
ق
 کو مضطرت  

 

 ت
ب
ر یب د و ر  کے ہی و ہ ا س ر و ا 

ق
 کے 

 

 حبان

 پر تعلیق میں ا لبانی نے ا س

 

  صحیح ا بن حبان

 

 ت
ب
ق)) ـکوحسن  ر و ا 

 
علت

 

لت

 ـ 282/ 3( )(ا لرغيب ا 

خة( , ))283
خٹ 
لص

ر ا ر    (1144(( )ا 
ق

 ی ا د ا ته میں ا س کوصحیح   ا و ر    ہے د ی ا  

 

حسن کہ   ا لجامع ا لصغير و ر

 ہے

 تھی  جبک ا مام

 

 ت
ب
 د ی ک یہ ا ی ک معلول ر و ا 

 

ر

 

ب
ا بی حاتم کے   
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نِ وعَنِ ابْ   –عَنْ مَكْحُولٍ     عَنِ الَأوْزاعي ِ   وسألتُ أَبي عَنْ حديثٍ رواه أبو خُلَيدٍ القَارئُِ 
قاَلَ     عَن معاذِ بْنِ جَبَلٍ؛ قاَلَ     يُُاَمِرَ عَنْ مالكٍ بْنِ  –عَنْ مَكْحُولٍ     عَنْ أبَيِهِ        ثَـوْباَنَ 

لَةَ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ إِلَى خَلْقِهِ    رسولُ الله )ص(   قاَلَ    … ؟  يَطَّلِعُ اللهُ تَـبَارَكَ وَتَـعَالَى ليَـْ
وَلا أدَْريِ    أَبي خُلَيدٍ   بهذا الْسنادِ ]غير[   لَ يَـرْوِ        ا الْسنادِ هَذَا حديثٌ مُنكَرٌ بهذ    أَبي 

شيخٌ    قاَلَ   ما حالُ ]أَبي[ خُلَيدٍ؟   قلتُ    - مِنْ أيَْنَ جَاءَ بهِِ   

و ن نے مکحول   ا بن ا بی حاتم نے ی ا ت  سے سوا ل کی
ہ

 

ت
 ا عی کی سند سے ا 

 

ی د  قار ی نے ا و ر
ل

 

خ
 ج ا بو 

 

 ت
ب
حد

 
ہ

 

ت
و ن نے مالک سے ا 

ہ

 

ت
  سےسے ا 

 

و ن نے ر سول ا للہ و ن نے معاد
ہ

 

ت
سے  صل ا للہ علی و سلم  ا 

 

 

 ت
ب
ا  ہےکی کہ ا للہ تعالی نص شعبا   ر و ا 

 

 کو مطلع ہوی

 

 کی ر ا ت

 

… تو میرے ی ا ت  نے کہ یہ   ن

ر  ہے
ک

 

ی
م

 ا سناد  سے 

 

 ا ن

 

 ت
ب
 کی ہے  حد

 

 ت
ب
ی د  نے ر و ا 

ل

 

خ
میں نہی جانتا کہ و ہ ا س   ا س کو صرف ا بی 

 سند کو کہن سے لای ا  ہے

 مسند ا لشا

 

ن
 
ی ی
م

  طب 

 

ا نی میں سند ہےا ر  

ثَـنَا أَحَْْدُ بْنُ الحُْسَيْنِ بْنِ مُدْركٍِ  ثنا ابْنُ    ثنا أبَوُ خُلَيْدٍ     ثنا سُلَيْمَانُ بْنُ أَحَْْدَ الْوَاسِطِيُّ     حَدَّ
ثَنِِ أَبي    ثَـوْباَنَ  عَنْ      الحَْضْرَمِي ِ عَنْ كَثِيِر بْنِ مُرَّةَ    عَنْ خَالِدِ بْنِ مَعْدَانَ    ]عَنْ مَكْحُولٍ[    حَدَّ

»إِنَّ اللَََّّ يَطَّلِعُ إِلَى خَلْقِهِ فِ    قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ     قاَلَ     مُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ 
 «النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ فَـيـَغْفِرُ لَُمُْ إِلاَّ لِمُشْركٍِ أَوْ مُشَاحِنٍ 



29 
 

   سند میں ا س کی

ٍ

د 
ْ
ی 
لَ ُ

 

خ
وُ  
َت   

 

   ا و ر ا
ٍ
ل َ
ی  َ
ج 

 ِ

 

نْ

ب 

 ِ 

 

ا د
َ
 ی ا نچ ر ا و ی ہیمعُ

 

کے د ر میان  

 ا لبانی نے 

ل

خہ ح ا 
خٹ 
ص

 صحیح ہے     ١١٤٤

 

 ت
ب
 نے   میں لکھا ہے حد

 

ا س کو ا صحات  ر سول کی ا ی ک جماعب

 

 

 ت
ب
  کی ر و ا 

 

 میں معاد

 

 د ی ہے ا و ر  ا ن

 

 کی ہے جس سے ا س کی ا سناد  نے ا ی ک د و سرے کو قوت

 

 ت
ب
ر و ا 

علب   ہے

 

 بو ت

 

ی ا و ر  عب ا للہ بن ا

 

ٹ

 

ش

 

خ
ل

 بی موسی ا لا  شعر  عمرو  ا و ر ة ا 

 

 ا

 

 ر یرہ
ہ
 بی 

 

 بی بکر ا لصديق  ی ا و ر  ا

 

ا و ر    ا و ر  ا

 ہے

 

 ت
ب
ة کی ر و ا 

 

س

 

ت
 عوف ا بن مالک ا و ر  عا

إلا لمشرك أو    فيغفر لجميع خلقه    يطلع الله تبارك وتعالى إلى خلقه ليلة النصف من شعبان
روي عن جماعة من الصحابة من طرق مَتلفة يشد بعضها بعضا     حديث صحيح  مشاحن

ابن جبل وأبو ثعلبة الْشنِ وعبد الله بن عمرو وأبي موسى الأشعري وأبي هريرة  هم معاذو   
 وأبي بكر الصديق وعوف ابن مالك وعائشة

 ھ ک ا لبانی کی حیثیت نہی –ر ا قم  کہتا ہے ا لبانی کا قول ی ا طل ہے  

 

ر
ب 
  ہےمتقدمین محدثین سے 
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ِ  بْنِ  أبَيِ طاَلبِ رضی   الل عنہ  سے    عَلِي 

 منسوب   روایت 
 

  کی ماج ا بن

 

 ت
ب
ہے ر و ا   

لُ قاَلَ   ثَـنَا الحَْسَنُ بْنُ عَلِيٍ  الَْْلََّ ثَـنَا عَبْدُ الرَّزَّاقِ قاَلَ   حَدَّ رَةَ    حَدَّ عَنْ إِبْـراَهِيمَ بْنِ     أنَْـبَأنَاَ ابْنُ أَبي سَبـْ
قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى     قاَلَ   عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبي طاَلِبٍ    عَنْ أبَيِهِ   عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ جَعْفَرٍ   مَُُمَّدٍ 

لَةُ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ       اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  لَهَا وَصُومُوا نَـهَارَهَا فَـقُومُوا    إِذَا كَانَتْ ليَـْ فإَِنَّ اللَََّّ يَـنْزلُِ فِيهَا     ليَـْ
نْـيَا لِغُرُوبِ الشَّمْسِ إِلَى سَْاَءِ ا  أَلَا مِنْ مُسْتـَغْفِرٍ لِ فَأَغْفِرَ لَهُ أَلَا مُسْتـَرْزقٌِ فَأَرْزقَُهُ أَلَا مُبْتـَلًى     فَـيـَقُولُ   لدُّ

  يَطْلُعَ الْفَجْرُ حَتىَّ   فَأعَُافِيَهُ أَلَا كَذَا أَلَا كَذَا

 ہے کہ ر سول ا للہ صل ا للہ علی و سلم

 

 ت
ب
ہ سے ر و ا 

 

ی
ع
ر مای    علی ر ضی ا للہ تعالیٰ 

ف
 کی نے 

 

ا  ج ب  شعبان

 ہ ر کھو کینکہ غرو ت  ا  فتات  کے نص

 

 کور و ر

 

 کوقیام کو ا و ر د ن

 

ب  ہوتو ر ا ت

 

 سے ہی ا للہ ش

 

ت
ق
 و 

ا 

 

 ل ہوجاتی ہے ا و ر ا للہ تعالیٰ ا ر س

 

ا ر

 

 د نیا پری

 

 ا  سمان

 

مب
ح
 کاطلب تعالیٰ کی ر 

 

ا  ہے ‘ہے کوئی مغفرت

 

ر مای
ف
د  

 

 

 ا ق مانگنے و ا لاکہ میں ا س کور ر

 

ق د و ن ہے کوئی کنے و ا لاکہ میں ا سے بخش د و ن‘ ہے کوئی ر ر

ا ر ہتاہے۔

 

ک ہوی

 

 طلوع فجر ی

 

 د و ن‘یہ ا غلان

 

 د ہ کہ میں ا سے مصیبت سے نجات

 

 مصیبت ر

أبو بكر بْنِ عَبد اللََِّّ بْنِ مَُُمد بن أبي سبرة   و ا لا  گھڑنے حدیثیں میں سند کی ا س
ا ر یخ بغدا د  کے مطابق  مديني 

 

قاضی بغدا د  تھ ہے ج ی  
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 أبي  موسى  رضی الل عنہ  سے  منسوب روای ت  
 

حدثنا راشد بن سعيد بن راشد الرملي حدثنا الوليد عن ابن لُيعة عن الضحاك ابن أيمن 
موسى الأشعري عن رسول الله صلى الله   عن الضحاك بن عبد الرحْن بن عرزب عن أبي

صف من شعبان فيغفر لجميع خلقه إلا لمشرك أو عليه وسلم قال إن الله ليطلع فِ ليلة الن
إسحق حدثنا أبو الأسود النضر بن عبد الجبار حدثنا ابن لُيعة   مشاحن حدثنا مُمد بن

ا موسى عن النب عن الزبير بن سليم عن الضحاك بن عبد الرحْن عن أبيه قال سْعت أب
  صلى الله عليه وسلم نحوه

 )  حسن تحقیق ا لا  لبانی

 

کا ہ

 

ش
م
ل

لال )  ( 1307 – 1306ا 

 

ح )  ( 510ا لط

خٹ 
لص

ق  ( 1563و   1144ا 
 
ی لت

92) ا لرد  علی   

ر مای ا  
ف
 کت ہی کہ ر سول صل ا للہ علی و سلم نے 

 

 ت
ب
ہ ر و ا 

 

ی
ع
ا للہ تعالی   ا بوموسی ا شعری ر ضی ا للہ 

  کی 

 

ب  مطلع ہوت ہی ا و ر ا پنی سا ر ی مخلوق ماسوا ئ مشرک ا و ر بغض ر کھنے و ا ل کی  نص  شعبان

 

ش

ر مات ہی
ف
 

 

 مغفرت

ہت عة  سند کی ا س
ل
خا ک بن د و م ہے  ضعیف سخت ج ہے میں ا بن 

 

لص
 يمنا 

 

  ا

یا   

لکلٹ

   -ہے مجھول ج ہے 

 

 کو یہ   ہی ر ہے حسن کہہ کو ا س ا لبانی کہ ہے حیرت

 

کینکہ  ا ن

 پسند تھی 

 

 د ی ک ضعیف ہے   –ر ا ت

 

ر

 

ب
ر  محدثین کے 

 

کب
 ا 

 

 ت
ب
ا بن  لہیہ  کی ر و ا   
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عُثْمَانَ   بْنِ  أبَيِ  الْعَاصِ  رضی  الل عنہ   سے منسوب   

 روایت 

  شعب کتات   کی بیہقی

 

  کی ا لایمان

 

 ت
ب
ہے ر و ا   

ثَـنَا مَُُمَّدُ بْنُ أَحَْْدَ الر يِاَحِيُّ   أَخْبـَرَناَ أبَوُ جَعْفَرٍ الرَّزَّازُ   ناَ أبَوُ الحُْسَيْنِ بْنُ بِشْرانَ بـَرَ أَخْ  ثَـنَا جَامِعُ بْنُ صُبـَيْحٍ الرَّمْلِيُّ   حَدَّ   حَدَّ
ثَـنَا مَرْحُومُ بْنُ عَبْدِ الْعَزيِزِ    عَنْ عُثْمَانَ بْنِ أَبي الْعَاصِ   عَنِ الحَْسَنِ   عَنْ هِشَامِ بْنِ حَسَّانَ   نِ عَنْ دَاوُدَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَْْ   حَدَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  لَةُ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ ناَدَى مُنَادٍ     قاَلَ   عَنِ النَّبِِ  صَلَّى اللََّّ  هَلْ مِنْ   هَلْ مِنْ مُسْتـَغْفِرٍ فأََغْفِرَ لَهُ   إِذَا كَانَ ليَـْ
بِفَرْجِهَا أوَْ مُشْركٌِ  أُعْطِيَهُ فَلََ يَسْأَلُ أَحَدٌ شَيْئًا إِلاَّ أعُْطِيَ إِلاَّ زاَنيَِةٌ سَائِلٍ فَ   

 ہے کہ ر سول ا للہ صل ا للہ علی و سلم 

 

 ت
ب
ہ سے ر و ا 

 

ی
ع
 بن ا بی ا لعاص ر ضی ا للہ تعالیٰ 

 

ا د   عثمان

 

کا ا ر س

 کی  ہے

 

ب  ا  تی ہے تو ا للہ تعالیٰ کی طرف  ج ب  نص شعبان

 

 ش

 

ا  ہے۔ہے کوئی مغفرت

 

 ہوی

 

سے ا غلان

 

 

ت  کہ ا س کے گی
ل
 ا للہ ہے کوئی مجھ سے مانگنے و    ا ہ بخش د و نکاظا 

 

ت
ق
ا لا کہ ا سے عطا کو ن۔ا س و 

 

 

ا  ہے۔سوا ئ بدکار عور ت

 

ر مای
ف
ا و ر مشرک کے تعالیٰ سے جمانگاجائ و ہ ملتاہے۔و ہ شب  کی د عا قبول   

ی جل 

 ہق
للی ٹ

 

 

383صفحہ3شعب ا لایمان  

ح  بن جامع میں  سند کی ا س

ٹ 
ِ
ی  َ
ص

  لئے کے جس ہے  

 

  لسان

 

 ا ن

 

 ر
مب
ل

ہے ضعیف یہ کہ ہے میں  ا   

المشتبه وقال  ضعيفذكره عبد الغنِ بن سعيد فِ    
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 ابو  بکر  صدیق  رضی  الل عنہ  سے  منسوب روایت  
 

    بیہقی 

 

 یمان

 

ہ بکر ا بو میں  شعب ا لا

 

ی
ع
  سے صديق ر ضی ا للہ 

 

 ت
ب
ہی کت ر و ا   

ثَـنَا مَُُمَّدُ بْنُ إِسْحَاقَ   الْأَصَمُّ  أَخْبـَرَناَ أبَوُ الْعَبَّاسِ هُوَ   قاَلَا   وَمَُُمَّدُ بْنُ مُوسَى  أَخْبـَرَناَ أبَوُ عَبْدِ اِلله الْحاَفِظُ  أَخْبـَرَناَ   حَدَّ
ثَـنَا ابْنُ وَهْبٍ   قاَلَا   وَأَصْبَغُ بْنُ الْفَرجَِ   خَالِدُ بْنُ خِدَاشٍ  نَّ أَ    عَبْدِ الْمَلِكِ الْمَلِكِ بْنِ عَنْ عَبْدِ   عَنْ عَمْروِ بْنِ الْحاَرِثِ   حَدَّ

هِ   عَنْ أبَيِهِ   عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ أَبي بَكْرٍ   مُصْعَبَ بْنَ أَبي ذِئْبٍ حَدَّثهَُ  هِ   أوَْ عَنْ عَمِ  ُ   عَنْ جَدِ  عَنِ النَّبِِ  صَلَّى اللََّّ
نْـيَا لَ يَـنْزلُِ اللهُ إِلَى ا    قاَلَ   عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  لَةَ الن ِ لسَّمَاءِ الدُّ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ فَـيـَغْفِرُ لِكُلِ  شَيْءٍ إِلاَّ رَجُلٍ مُشْركٍِ أَوْ فِ قَـلْبِهِ يـْ

 شَحْنَاءُ 

ی 

 

قطٹ

عب   ہی کہتے موسوعة أقوال أبي الحسن الدارقطنِ فِ رجال الحديث وعلله    د ا ر 
مض
کہ 

ت  

 

ب
 

 

 بی د

 

ہے مترو ک بن ا  

ارَقُطْنِِ  يقول مصعب بن أبي ذئب عْ سَِْ    قال البـَرْقانِ    متروك    مدنِ    عن القاسم بن مُمد  تُ الدَّ  

میں ا لذھبی کا قول ہے لين فيهم   وثقات المجهولين  من  وخلق والمتروكين  الضعفاء  ديوان     

   منكر  حديثه   القاسم  عن مصعب،  عن : الملك عبد بن  الملك  عبد

عب  سے ا س کی 
مض
 

 

 ت
ب
ر  ہےقاسم سے عب ا لملک کی ر و ا 

ک

 

ی
م
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ارَقُطْنِِ  يقول عبد الملك بن عبد الملك، روى عنه عمرو بن  عْتُ الدَّ قال البـَرْقانِ : سَِْ
 .الحارث، مدنِ، متروك

 ابو ثعلبہ  الخشنی رضی  الل  عنہ  کی  روایت 

  ا لسنة ت  کتا

 

 بو  ا ر

 

 بی بن بکر ا

 

ہے میں   عاصم ا   

يمٍ عَنْ مُهَاصِرِ بْنِ حَبِيبٍ  نِ الَأحْوَصِ بْنِ حَكِ مَُُمَّدُ بْنُ حَرْبٍ عَ ثنا عَمْرُو بْنُ عُثْمَانَ ثنا  
ُ عَلَ  لَةُ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ يَطَّلِعُ عَنْ أَبي ثَـعْلَبَةَ عَنِ النَّبِِ  صَلَّى اللََّّ يْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ   إِذَا كَانَ ليَـْ

ُ عَزَّ وجل إلى خلقه فيغفر  اللََّّ

 نہی   کا  مَهاصِر بْن حَبِيب  میں سند

 

 ت
ب
ا 

 

ہ سے ی

 

ی
ع
 کی سند  - ہے سماع  ا بو ثعلبہ   ر ضی ا للہ 

 

 ت
ب
ا س ر و ا 

 بو حاتم  سند میں موجد  ا حوص بن حکیم ضعیف ہے۔ -ضعیف ہے

 

ا مام ا

 

 

 ت
ب
ر  ا لحد
ک

 

ی
م

 ی  )ا لمتوفي277(  نے کہ  ا لا  حوص بن حکیم ليس بقوی  

 

 ا لرا ر

  
ب
ر ا لحد
ک

 

ی
م

 ا حوص بن حکیم یہ غیر قوی ا و ر  

 

ہے  ت  

 ا مام ا بن معين )ا لمتوفي233( نے کہ  لا شيء 

 بی حاتم

 

327/ 2  ا س کی کوئی حیثیت نہی ا لجرح و ا لتعدیل لابن ا  

 

 

 ت
ب
ر   ا لحد
ک

 

ی
م

ی  )ا لمتوفي385(  نے کہ    

 

قطٹ

 ا مام د ا ر 

ی

 

قطٹ

ر و كين للد ا ر 

 

مب
ل

عفا ء و ا 

 

لض
 ہے کتات  ا 

 

 ت
ب
ر ا لحد
ک

 

ی
م

6  ص  یہ   
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ھا کہتے ہی ا س ر عالَ ناصر العقل   مطابقلیکن و ہابی عال ی ا سم بن فیصل کے 

 

ش

 

سی

د  کی جا ا و ی سے ا 

 سکتا ہے سند صحیح ہے
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  عوف بن  مالک   رضی  الل عنہ  کی روایت 

 ا ر  مسند

 

 ر
لب
ہے میں  ا    

ثَـنَا أَحَْْدُ بْنُ مَنْصُورٍ، قاَلَ: أَخْبـَرَناَ أبَوُ صَالِحٍ الحَْرَّانُِّ يَـعْنِِ عَبْدَ   الْغَفَّارِ بْنَ دَاوُدَ، قاَلَ: حَدَّ
، عَنْ كَثِيرِ  بْنُ لَُيِعَةَ، عَنْ عَبْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ زيِاَأَخْبـَرَناَ عَبْدُ اللََِّّ   دِ بْنِ أنَْـعَمَ، عَنْ عُبَادَةَ بْنِ نُسَيٍ 

ُ عَنْهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ  ُ  صَلَّى اللهُ بْنِ مُرَّةَ، عَنْ عَوْفٍ رَضِيَ اللََّّ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: »يَطَّلِعُ اللََّّ
لَةَ النِ صْفِ مِنْ شَعْبَاتَـبَارَكَ وَ  نَ، فَـيـَغْفِرُ لَُمُْ كُلِ هِمْ إِلاَّ لِمُشْركٍِ أوَْ مُشَاحِنٍ تَـعَالَى عَلَى خَلْقِهِ ليَـْ  

  میں  سند کی ا س
ُ

 

نْ

ب 

ةَ ا 
َ
ہَتِ ع
ل

 ی ا د  بن ا لرحمن عب ا و ر  ہے ضعیف  

 

 نعم بن ر

 

ر يقي ا
ف
 

 

 کہ ہے میں  ی ا ر ے کے ا لا

ہ کا ا س یہان ا و ر   ہے مدلس یہ

 

ی
ع

 

عت
  ا بن لقا  ہے 

 

  حبان

 

ی د لس کان  

 ہی 

 

 کے حوا ل سے  –یہ تو صرف چند ر و ا ی ا ت

 

 کی ر ا ت

 

 کا ا ک ا نبار  ہے پندر ہ شعبان

 

ضعیف ر و ا ی ا ت

ے ہی 

 

سکت
 ا مام بخار ی ا و ر  ا مام   ا ی کسوا ل یہ ہے کہ ا  خر  –ج پر د فتر کے د فتر بھرے جا 

 

ا تنی ا ہ ر ا ت

 کا عندیہ صحیحین مسلم سے کیسے پوشیدہ ر ہ گئی کہ 

 

ک نہی ملتا  میں ا س ر ا ت

 

کتب ا ر بعہ یعنی  بقیہ –ی

سا ئی  ، سنن ا بی د ا و د  

 

ت
 جگہ ی ا  سکیں،  جا مع ا لترمذ ی  ، سنن 

 

تو ا س  ؟سنن ا بن ماج میں ہی کین یہ ر و ا ی ا ت

 صرف ا مام بخار ی ا و ر  ا مام مسلم نے ہی لکھیں ہی 

 

کی و ج صرف یہ ہے کہ صحیح کے معیار  کی ر و ا ی ا ت

 جمع کیں

 

ب  طرح کی ر و ا ی ا ت
ہ  ا متدا د  – بقیہ نے ش

 

ی
م
 

 

طلاح  ا ر
ص
کے سا تھ لوگون نے صحاح ستہ کی ا 

 ہی

 

 ا یجاد  ک لی ا و ر  یہ تصور  ک لیا کہ بقیہ چار  کتب میں بھی صحیح ر و ا ی ا ت
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  شعب  بیہقی

 

ہ ا للہ ر ضی  ا سا مہ میں  ا لایمان

 

ی
ع
  کی 

 

 ت
ب
ہے حد   

دُ  أَخْبـَرَناَ أبَوُ صَادِقٍ مَُُمَّدُ بْنُ أَحَْْدَ الصَّ  ثَـنَا أبَوُ الْعَبَّاسِ مَُُمَّ ثَـنَا يْدَلَانُِّ، حَدَّ بْنُ يَـعْقُوبَ، حَدَّ
ثَـنَا أبَوُ سَعِيدٍ يََْيََ بْنُ أَبي طاَلِبٍ، أَخْبـَرَناَ زَيْدُ بْنُ   ثَـنَا ثاَبِتٌ الْغِفَاريُِّ، حَدَّ الْحبَُابِ، حَدَّ

سِمِ عَبْدُ الْْاَلِقِ بْنُ عَلِيِ  بْنِ عَبْدِ الْْاَلِقِ الْمُؤَذِ نُ، [ وَأَخْبـَرَناَ أبَوُ الْقَا353الْمَقْبُرِيُّ ح، ]ص:
دُ بْنُ أَحَْْدَ بْ  ثَـنَا زَيْدُ   نِ خَنَبٍ أَخْبـَرَناَ أبَوُ بَكْرٍ مَُُمَّ ثَـنَا يََْيََ بْنُ أَبي طاَلِبٍ، حَدَّ الْبُخَاريُِّ، حَدَّ

ثَـنَا ثاَبِتٌ الْغِفَاريُِّ، ثَنِِ الْمَقْبُرِيُّ، عَنْ أَبي هُرَيْـرةََ، عَنْ أُسَامَةَ بْنِ زَيْدٍ،   بْنُ الْحبَُابِ، حَدَّ حَدَّ
 فِ شَهْرٍ مَا لَا أرَاَكَ تَصُومُ فِ شَهْرٍ مثل مَا تَصُومُ اكَ تَصُومُ قاَلَ: قُـلْتُ: ياَ رَسُولَ اِلله إِنِ ِ أرََ 

" شَعْبَانُ بَـيْنَ رَجَبٍ وَشُهِرِ رَمَضَانَ، يَـغْفُلُ فِيهِ، قاَلَ: " أَيُّ شَهْرٍ؟ "، قُـلْتُ: شَعْبَانُ، قاَلَ: 
عَ عَمَلِي إِلاَّ وَأنَاَ صَائِمٌ "، لَفْظُ لَا يُـرْفَ  النَّاسُ عَنْهُ، يَـرْفَعُ فِيهِ أَعْمَالَ الْعِبَادِ، فأَُحِبُّ أَنْ 

غُصْنِ ثاَبِتُ بْنُ قَـيْسٍ حَدِيثِ عَبْدِ الْْاَلِقِ، تَـفَرَّدَ بهِِ هَذَا الْغِفَاريُِّ، وَهُوَ أبَوُ الْ   

 ی د  بن ا سا مہ

 

ہ ا للہ ر ضی ر

 

ی
ع
ا د  نے و سلم علی ا للہ صل ا للہ ر سول کہ ہے مرو ی  سے 

 

ر مای ا  ا ر س
ف

 : 

 

 شعبان

  ا و ر   ر ج ب   مہینہ کا

 

  کے ر مضان

 

  کی ا س لوگ ہے، مہینہ کا د ر میان

 

ی لب

 

فض
 ا س نکہحالا ہی؛ غافل سے 
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ت   کی ا للہ  تعالی    ا عمال کے بندو ن میں  مہینے

 

ب
 ا  ہی،ہوت  بلند جا

 

د
ٰ
ہ
ل

  ا س میں  

 

ا ہون پسند کو ی ا ت

 

 کی

 ہ میں کہ ہو  پیش میں  حال ا س میں  ا لٰہی ی ا ر گاہِ  عم میرا  کہ

 

ہون د ا ر  ر و ر  

ُ   میں سند

 

تِ
ب 
َا 

 

  ی
ُ

 

نْ

ب 

  
ٍ
سْ

قیَ 

ر  متن - ہے فیہ مختلف  
ک

 

ی
م

 ر  کو ا للہ   علم پر عم کے  بندو ن - ہے 
ہ
  

 

ت
ق
  ہے و 

ر شتون
ف

  کی کنے پیش کے  

 

نہی ضرو ر ت   

ضعیف: معين بن یحیی قال . 

 کہ

 

 بو و د

 

، ا ی، ا لعرت 

ی ل
لعق

 بو و ا 

 

ی، ا لقاسم و ا

 

خ
ی ل
ل

عفا ء ح ملة» في و ا لساجی ا 

 

لض
ا  » 

  ا بن و قال

 

  لا: حبان

 

ح

 

 خٹ
ت

به   

  میں  یعلی ا بو  مسند

 

 ت
ب
ہے حد   

ثَـنَا مُسْلِمُ بْنُ خَالِدٍ، عَنْ طَريِفٍ، عَنْ يََْيََ بْنِ أَبي كَثِيرٍ  ثَـنَا سُوَيْدُ بْنُ سَعِيدٍ، حَدَّ ، عَنْ حَدَّ
هُمْ: أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ صَلَّى اللََُّّ  أَبي سَلَمَةَ، عَنْ أَبي هُرَيْـرةََ، عَنْ  ثَـتـْ لَيْهِ وَسَلَّمَ كَانَ  عَ عَائِشَةَ حَدَّ

؟ يَصُومُ شَعْبَانَ كُلَّهُ  قاَلَتْ: قُـلْتُ: ياَ رَسُولَ اللََِّّ أَحَبُّ الشُّهُورِ إلِيَْكَ أَنْ تَصُومَهُ شَعْبَانُ 
ا صَائِمٌ قاَلَ: »إِنَّ اللَََّّ يَكْتُبُ عَلَى كُلِ  نَـفْسٍ مَيِ تَةٍ تلِْكَ السَّنَةَ فأَُحِبُّ أَنْ يأَْتِيِن أَجَلِي وَأنََ  » 
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  سے عنہا ا للہ ر ضی صدیقہ عائشہ

 

 ت
ب
 د ر ی ا ف سے و سلم علی ا للہ صل ا للہ ر سول نے میں  کہ ہے ر و ا 

  ماہِ  ا  ت  ! ا للہ ر سول ی ا  کہ کی

 

  ا س میں  شعبان

 

ر ت

 

کب
 ے سے 

 

ا د  ہی؟ ر کھتے کین ر و ر

 

ر مای ا  ا ر س
ف

 ا س: 

 ر  میں  مہینے
ہ
ا م کا شخص ا س 

 

  ملک ی

 

ا  کد ی ا  حوا ل کے ا لموت

 

 قبض میں سا ل ا س ر و حیں کی ج ہے جای

 ا  گی؛ جائیں کی

 

د
ٰ
ہ
ل

  ا س میں  

 

ا ہون پسند کو ی ا ت

 

ا م میرا  کہ کی

 

 میں  کہ جائ کی حوا ل میں  حال ا س ی

 ے

 

ہون د ا ر   ر و ر  

 سد سليم حسين محقق کے  یعلی ا بو مسند

 

ضعیف إسناد ہ  کہ ہے تحقیق کی ا  

  ا س کی مسلم صحیح کو لوگون بعض

 

 ت
ب
ہے میں   ا س - ہے ملی د لیل بھی سے ر و ا    

ثَـنَا حََّْادُ بْنُ سَلَمَةَ، عَنْ ثاَبِتٍ، عَنْ مُطَرِ فٍ  ابُ بْنُ خَالِدٍ، حَدَّ ثَـنَا هَدَّ ولََْ أفَـْهَمْ مُطَر فِاً   -حَدَّ
هُمَا، أَنَّ رَسُولَ اِلله صَلَّى اللهُ عَلَ  - مِنْ هَدَّابٍ  يْهِ وَسَلَّمَ، عَنْ عِمْراَنَ بْنِ حُصَيْنٍ رَضِيَ اللهُ عَنـْ

: »أَصُمْتَ مِنْ سُرَرِ شَعْبَانَ؟« قاَلَ: لَا، قاَلَ: »فإَِذَا أفَْطَرْتَ، فَصُمْ -أوَْ لِِخَرَ    -لَ لهَُ قاَ
 «يَـوْمَيْنِ 

ما د   خالد، بن ہدا ت  
ح
، ،سلمہ بن 

 

 ت
ب
ا 

 

، مطرف، ی    ہدا ت 

 

 ) حصین بن عمرا ن

 

  سے( ر ص

 

 ت
ب
 کہ ہے ر و ا 

  نے( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) ا للہ ر سول

 

ر مای ا  سے د و سرے کسی ی ا  سے ا ن
ف

  نے تو کی کہ 

 

 کے شعبان

 ے میں  مہینے

 

  نے ا س ہے؟ ر کھا ر و ر

 

ر مای ا  نے( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) ا  ت   نہی کی عرص
ف

 ج ب   کہ 

 ے کے د نون د و ( میں بعد) تو کے ا فطار  تو

 

۔ر کھنا ر و ر  
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دِ بْنِ أَسْْاَئَ   ثَنِِ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ مَُُمَّ ثَـنَا و حَدَّ ثَـنَا مَهْدِيٌّ وَهُوَ ابْنُ مَيْمُونٍ حَدَّ الضُّبَعِيُّ حَدَّ
هُمَا أَنَّ  ُ عَنـْ ُ عَلَيْهِ النَّ   غَيْلََنُ بْنُ جَريِرٍ عَنْ مُطَرِ فٍ عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنٍ رَضِيَ اللََّّ بَِّ صَلَّی اللََّّ

 ياَ فُلََنُ أَصُمْتَ مِنْ سُرَّةِ هَذَا الشَّهْرِ قاَلَ لَا قاَلَ وَسَلَّمَ قاَلَ لَهُ أَوْ قاَلَ لرَِجُلٍ وَهُوَ يَسْمَعُ 
 فإَِذَا أفَْطَرْتَ فَصُمْ يَـوْمَيْنِ 

ی، ا سماء بن محمد بن عبا للہ

ت ع

 

ص

، ا بن مہدی، 

 

  میمون

 

ی لان

 

ع
   ف،مطر جریر، بن 

 

 حصین بن عمرا ن

( 

 

  سے( ر ص

 

 ت
ب
  نے( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) نبی کہ ہے ر و ا 

 

ر مای ا  سے ا  د می کسی ی ا  سے ا ن
ف

 و ہ ا و ر  

  کے مہینے ا س نے تو کی! فلان ا ے تھے ر ہے سن

 

 ے سے میں  د ر میان

 

  نے ا س ہی؟ ر کھے ر و ر

 

 عرص

ر مای ا  نے( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) ا  ت   نہی کی
ف

 ے ا و ر  کے د نون د و  تو کل ا فطار  تو ج ب   کہ 

 

 ر و ر

۔ر کھنا  

ثَـنَا أبَوُ بَکْرِ بْنُ أَبي شَيْبَةَ   ثَـنَا يزَيِدُ بْنُ هَارُونَ عَنْ الْجرَُيْريِِ  عَنْ أَبي الْعَلََئِ عَنْ مُطَرِ فٍ حَدَّ حَدَّ
ُ عَلَيْ  هُمَا أَنَّ النَّبَِّ صَلَّی اللََّّ ُ عَنـْ لْ هِ وَسَلَّمَ قاَلَ لرَِجُلٍ هَ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ حُصَيْنٍ رَضِيَ اللََّّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فإَِذَا أفَْطَرْتَ صُمْتَ مِنْ سُرَرِ هَذَا الشَّهْرِ شَيْئً  ا قاَلَ لَا فَـقَالَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّی اللََّّ
 مِنْ رَمَضَانَ فَصُمْ يَـوْمَيْنِ مَکَانهَُ 

 ی د  شیبہ، ا بی ا بوبکر بن:   ترجمہ

 

ر
ب 

، بن 

 

علاء، ا بی ،جریری  ہار و ن
ل
   ا 

 

 ) حصین بن عمرا ن

 

  سے( ر ص

 

 ت
ب
 ر و ا 

ر مای ا  سے ا  د می ا ی ک نے( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) کیم نبی کہ ہے
ف

  یعنی مہینے ا س نے تو کی 

 

 شعبان
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  کے

 

 ے کچ  میں  د ر میان

 

  نے ا س تو ہی؟ ر کھے ر و ر

 

( و سلم و ا  لہ علی ا للہ صل) ا  ت   نہی کی عرص

ر مای ا  نے
ف

  تو ج ب   کہ 

 

 ے کے ر مضان

 

 ے د و  جگہ کی ا س( بعد کے عیدا لفطر) تو کل ر ا فطا ر و ر

 

 ر و ر

۔ر کھنا  

ثَـنَا شُعْبَةُ عَنْ ابْنِ أَخِي مُطَرِ فِ بْنِ  ثَـنَا مَُُمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ حَدَّ ثَـنَا مَُُمَّدُ بْنُ الْمُثَـنَّی حَدَّ حَدَّ
ثُ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ حُصَيْنٍ رَ  عْتُ مُطَر فِاً يََُدِ  هُمَا أَنَّ النَّبَِّ صَلَّی الشِ خِ يِر قاَلَ سَِْ ُ عَنـْ ضِيَ اللََّّ

مْتَ مِنْ سُرَرِ هَذَا الشَّهْرِ شَيْئًا يَـعْنِِ شَعْبَانَ قاَلَ لَا قاَلَ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ لرَِجُلٍ هَلْ صُ اللََُّّ 
ذِي شَکَّ فِيهِ قاَلَ وَأَظنُُّهُ قاَلَ فَـقَالَ لَهُ إِذَا أفَْطَرْتَ رَمَضَانَ فَصُمْ يَـوْمًا أوَْ يَـوْمَيْنِ شُعْبَةُ الَّ 

 يَـوْمَيْنِ 
ی، بن محمد:   جمہتر

 

ٹ

 

می

 ر ، بن مطرف ا خی ا بن شعبہ، جعفر، بن محمد 
ب

 

خ

 

س

   

 

 ) حصین بن عمرا ن

 

 سے( ر ص

  

 

ر مای ا  کی تو نے ا س مہینے یعنی شعبان
ف
    ہے کہ نبی )صل ا للہ علی و ا  لہ و سلم( نے ا ی ک ا  د می سے 

 

 ت
ب
ر و ا 

  کی نہی تو ر سول ا للہ )صل ا للہ علی و ا  لہ 

 

 ے ر کھے ہی؟ ا س نے عرص

 

  میں  کچ  ر و ر

 

کے د ر میان

ر مای ا  نے( و سلم
ف

  تو ج ب   کہ 

 

 ے کے ر مضان

 

  ا ی ک تو کل ا فطار  ر و ر

 

  د و  ی ا  د ن

 

 ے کے د ن

 

 ر کھ  ر و ر

  د و  نے ا  ت   ہے خیال میرا  کہ ہی کہتے و ہ ہے کی شک میں  ا س نے شعبہ

 

ر مای ا   د ن
ف

 

  

 

 

  میں  ر و ر

 

 ر و ا ی ا ت

 

 ر ا قم  کہتا ہے کہ  ا ن

 

  ر و ا ی ا ت

 

ا  ہے کہ    ہ کی تلقین کی گئی ہے   ا و ر  ا ن

 

  ہوی

 

 ت
ب
ا 

 

سے ی

 ہ کی 

 

  کے ر و ر

 

   بہت ا ہ ہو کہ  ا س کا  کوئی   بدلہ ا تنی نص شعبان

 

ت
ق
  پور ے سا ل  ا ہمیت نہی  کہ یہ و 

 کے بعد کبھی بھی ر کھا جا سکتا 

 

 ہ  ر مضان

 

  کا ر و ر

 

ہے ممکن نہ ہو  جس طرح لیلہ  ا لقدر   ہے ،   بلکہ     شعبان  
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ا م کے سلف خود  صوفي تو صوفي

 

  بھی متبع نہاد  ی

 

  ا ن

 

ر ہے مشغول میں  بدعات  

ہے فتوی  کا تیمیہ ا بن میں   ا لفتاو ی مجموع  

 وَسُئِلَ 

 عَنْ صَلََةِ نِصْفِ شَعْبَانَ؟

 فأََجَابَ 

لَةَ النِ صْفِ وَحْدَهُ أَوْ فِ جَماَعَةٍ  نْسَانُ ليَـْ خَاصَّةٍ كَمَا كَانَ يَـفْعَلُ طَوَائِفُ مِنْ  إذَا صَلَّى الِْْ
كَالِاجْتِمَاعِ عَلَى مِائةَِ     وَأمََّا الِاجْتِمَاعُ فِ الْمَسَاجِدِ عَلَى صَلََةٍ مُقَدَّرةٍَ    السَّلَفِ فَـهُوَ أَحْسَنُ 

ُ أَحَدٌ{ دَائِمًا   ركَْعَةٍ بقِِراَءَةِ ألَْفٍ  ُ     يَسْتَحِبـَّهَا أَحَدٌ مِنْ الْأئَِمَّةِ   فَـهَذَا بِدْعَةٌ لََْ    }قُلْ هُوَ اللََّّ وَاَللََّّ
  أعَْلَمُ 

  نص ہوا  سوا ل ا و ر 

 

   کی شعبان

 

د ی ا  جا ت   پ پر؟ نمار  
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  ا ی ک ا گر

 

سا ن

 

ت
  نص ا کیلے ا 

 

  میں  شعبان

 

  ی ا  پڑھے نمار

 

 کت سلف کہ جیسا خاص سا تھ کے جماعب

ک جہان ا و ر  ہے ا حسن یہ تو تھے

 

  سو کہ ہے تعلق کا ا جتماع میں  مساخ د  ی

 

  و ا لی ر کعات

 

 ہی پڑھتے نمار

 ا ر  میں  جس

 

 ر
ہ

لْ  د فعہ 
قُ
  
َ
ُو 
ہ 
  

ُ

ہ

َ
  ا للّ

 
د 
َ
 خَ

 

  یہ تو ہی پڑھتے ا

 

کی نہی تحسین نے ا ئمہ کی جس ہے بدعب  

ر ا ظ ا قتضاء کتات  
لص
 صحات   لمخالفة ا لمستقيم ا 

 

م ا
 

خٹ
خ 
ل

ہی لکھتے تیمیہ ا بن میں   ا   

اديث المرفوعة فقد روى فِ فضلها من الأح    ليلة النصف من شعبان   ومن هذا الباب
  ( وأن من السلف من ان يُصها بالصلَة فيها6يقتضي أنها ليلة مفضلة )والِثار ما  

( من 1من السلف )   ومن العلماء   وصوم شهر شعبان قد جاءت فيه أحاديث صحيحة
  يهاوطعن فِ الأحاديث الواردة ف   من أنكر فضلها   وغيرهم من الْلف   أهل المدينة
لا فرق   وقال   ( “2عدد شعر غنم كلب« ) فيها لأكثر من  »إن الله يغفر    كحديث

  بينها وبين غيرها

على -من أصحابنا وغيرهم    أو أكثرهم    ( العلم3لكن الذي عليه كثير من أهل )
وما يصدق    ( الأحاديث الواردة فيها6لتعدد )   ( أحْد 5( نص )4وعليه يدل )   تفضيلها

وإن كان قد    ( 7يد والسنن )ائلها فِ المسانوقد روي بعض فض    ر السلفيةذلك من الِثا
  وضع فيها أشياء أخر

  نص ا س ا و ر 

 

  کی ا س تو میں  ی ا ت   کے شعبان

 

ی لب

 

فض
ا ر  مرفوع سے بہت پر 

 

ا  نتیجہ سے ج ہی ا  ی

 

کلی

 

ت
 

  ا س کہ ہے

 

  کی ر ا ت

 

ی لب

 

فض
  نے جنہون تھے کچ  سے میں  سلف ا و ر  ہے 

 

  ا س لئے کے نمار

 

 کو ر ا ت
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 ہ میں  ا س ا و ر  تھ ہوا  کی مخصوص

 

  صحیح پر ا س ا و ر   ر کھتے ر و ر

 

 ت
ب
 سے میں   علماء سے میں  سلف ا و ر  ہی ا حاد 

  ا س نے جنہون تھے د و سرے ا و ر   کے مدینه

 

  ا و ر  کی ا نکار   کا ر ا ت

 

  ا ن

 

 ت
ب
 سلسلے ا س ج کی طعن پر ا حاد 

  جیسے ہی ا  ئیں میں 

 

 ت
ب
ر  ی ا ل کے بھیڑو ن کی کلب بن ا للہ کہ حد

ب 
ر ا 
ب 

ا  معاف 

 

 ا س کہ کہ ا و ر   ہے کی

 

 

  د و سری  کسی میں  ر ا ت

 

ر ق کوئی پر مقابلے کے ر ا ت
ف

  کی علم ا ہل لیکن ہے نہی 

 

 ت
ب
ر 

 

کب
 ج نے ا 

  کی ا س نے د یگر ا و ر  ہی سے میں  ا صحات   ہمار ے

 

ی لب

 

فض
 کہ کی ا حمد ا مام کہ د ی  د لیل پر ا س ا و ر  ہے مانی 

  تعدا د 

 

 ت
ب
ا ر  ہوئی تصديق ا و ر  سے ا حاد 

 

  ا و ر   سے سلف ا  ی

 

  کو ا ن

 

 ت
ب
میں  مسانید و   سنن کی ر و ا    

  ا س خود  بھی تیمیہ ا بن ا مام سلفی کے صدی ا  ٹھویں 

 

  میں  ا س ا و ر  تھے شکار  کا بدعب

 

ے نمار

 

ھت
 کو و ا لون پڑ

کی عم ا چھا کہ تھے کہتے  

د ے توفیق کی عم صحیح کو شب   ا للہ  

ب   کتات   عثمانی تقی مفتی

 

  ش

 

ر ا ت
ب 

ہی لکھتے میں حقیقت کی   
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 ماہنامہ دار العلوم جون ٢٠١٥ میں ایک مضمون میں اس کا ذکر ہے 
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  نص میں شیعہ کتب

 

  کی شعبان

 

 کہ کا ر ا ت

 

د

 

  ی

 

ہے ملا میں  کتب إن   

ی عة و سا ئل

 

س
ل
  – ا لعاملی ا لحر –( ا لبيت ا  ل) ا 

 

335 ص – 3 ح  

مُمد بن الحسن   عن جماعة   عن أبي مُمد هارون  – 1(  3804باب استحباب غسل ليلة النصف من شعبان   ) 
الفرزدق القطعي   عن الحسين بن أحْد المالكي   عن أحْد بن هلَل   عن مُمد بن الحسين بن مُمد  بن موسى   عن

مير   عن حْاد بن عثمان   عن أبي بصير   عن أبي عبد الله ) عليه السلَم ( قال   صوموا شعبان واغتسلوا ليلة أبي ع
 ) النصف منه   ذلك تخفيف من ربكم ورحْة

  نص

 

  کی شعبان

 

ا  مستحب کا غسل ر ا ت

 

ہوی  

 بی

 

 بی   بصير ا

 

سلام علی)  ا للہ عب ا
ل
  سے( ا 

 

 ت
ب
  کہ ہی کت ر و ا 

 

 ہ میں  شعبان

 

  نص ا و ر   ر کھو ر و ر

 

 شعبان

  کی

 

ت   کی ر ت   تمہار ے یہ کو  غسل ر ا ت

 

ب
  ا و ر  کمی سے جا

 

مب
ح
ہے ر   
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ما د 
ح
  بن 

 

ے سے  ھ ١٠٩  ا لمتوفي ا لکوفي عثمان

 

ت

 

سی
 بی بن محمد  و ا لا 

 

 بن محمد کو ا س میں  کتب شیعہ -ہے عمير ا

 بی

 

 بی)  عمر ا

 

  ا

 

 بی( )  عمرہ

 

 بن محمد لیکن ہے ثقہ عمر ا بی بن محمد مطابق کے طوسی ر جال-ہے گیا کہ( عمير ا

 بی

 

  کوئی پر عمير ا

 

ہی نہی معلومات  

ی عة و سا ئل 

 

س
ل
  – ا لعاملی ا لحر –( ا لبيت ا  ل) ا 

 

ی ا ت   ی ا ت   ٤٧٨ ص – 7 ح
خ

 

شٹ

ی ا حياء ا 

 

ی لٹ
ل

 ا لعيدین  

– 1(  9903)  د عاءلل  ی ا لا  مصار  عرفة یوم و ا لاجتماع  

عن مُمد بن عبد    مُمد بن علي بن الحسين فِ ) ثواب الأعمال ( عن مُمد بن إبراهيم  
عن    عن المفضل بن فضالة     عن ابن بكير    عن يَيَ بن عثمان المصري     الله البغدادي 

عن    عن ابن كردوس     عن هارون بن سالَ     عن سلمة بن سليمان     عيسى بن إبراهيم 
رسول الله صلى الله عليه وآله من أحيا ليلة العيد وليلة النصف من شعبان    قال     قال    أبيه

   لَ يمت قلبه يوم يموت القلوب

  سے ی ا ت   ا پن کد و س ا بن

 

 ت
ب
ر مای ا  نے ا لہ و  علی ا للہ صل ا للہ ر سول کہ ہی کت ر و ا 

ف
 نے جس 

  کی عید

 

  نص ا و ر  ر ا ت

 

  کی شعبان

 

 ندہ کو ر ا ت

 

  ا س قبل  گا مرے نہی و ہ کی ر

 

 مر د ل میں  جس  کے د ن

گے جائیں  

  میں  سند کی ا س

 

  ر جال معجم ہے مجھول  سا ل بن ہار و ن

 

 ت
ب
  ا لحد

 

 ک کا ا س میں   ا لخوئی ا ر

 

ک د

 

نہی ی  

ی عة و سا ئل 

 

س
ل
  – ا لعاملی ا لحر –( ا لبيت ا  ل) ا 

 

60 – 59 ص – 8 ح  
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صا والاكثار فيها من العبادة خصو    باب تأكد استحباب صلَة جعفر ليلة نصف شعبان  
مُمد بن علي بن الحسين فِ ) عيون   –  1(    10089الذكر والدعاء والاستغفار )  

عن مُمد بن بكران النقاش ومُمد بن إبراهيم بن إسحاق جميعا عن أحْد بن     الأخبار ( 
سألت علي بن    عن أبيه قال      عن علي بن الحسن بن علي بن فضال    مُمد الُمدانِ  

ويغفر    ن ليلة النصف من شعبان ؟ فيه الرقاب من النار موسى الرضا ) عليه السلَم ( ع
ليس فيها    ها صلَة زيادة على سائر الليالِ ؟ فقال  فهل في   قلت     فيها الذنوب الكبار  

  شئ موظف ولكن إن أحببت أن تتطوع فيها بشئ فعليك بصلَة جعفر بن أبي طالب 
الدعاء    ) عليه السلَم ( كان يقول    فان أبي   وأكثر فيها من ذكر الله والاستغفار والدعاء 

تلك ليلة القدر فِ شهر     قال      إنها ليلة الصكاك   إن الناس يقولون  فيها مستجاب قلت
 رمضان

   

 

  نص جعفر نمار

 

  کی شعبان

 

ا کید میں  ر ا ت

 

 ک میں  ا س ا و ر  ی

 

  کا ا ستغفار  ا و ر  د عا د

 

بیان  

س  علی)  ا لرضا موسی بن علی ا مام نے فضال بن علی بن ا لحسن
ل
  نص سے(  لاما 

 

  کی شعبان

 

 سے ر ا ت

  میں  ا س ؟ کی سوا ل متعل

 

 ا د  سے ا  گ گرد ن

 

 ے ا و ر   ہی ہوتی ا  ر

 

ر
ب 

ا ہ 

 

 نے میں  -ہی جات بخشے گی

 ی ا د ہ سے ر ا تون عام میں  ا س کی  پوچھا

 

  ر

 

 و ر  میں  ا س کہ پ ہے؟ نمار

 

  تو چاہو  ا گر لیکن نہی ر

 

 جعفر نمار

 ک بہت ا و ر  لو پڑھ

 

 ا و ر  ہی ہوئی قبول د عائیں میں  ا س تھے کہتے جعفر ماما   کینکہ کو  ا ستغفار   ا و ر  د عا د

ی لة یہ ہی کہتے لوگ
ل
ضکا ک 
ل
  تو و ہ جبک ہے ا 

 

ہے میں  ر مضان  
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  ر جال معجم  کتات   -ہے فضال بن علی بن ا لحسن بن علی میں سند

 

 ت
ب
  ا لحد

 

مطابق کے ا لخوئی ا ر  

مة بن علي بن الحسن بن علي بن فضال بن عمر بن أيمن مولى  عكر       قال النجاشي    
وعارفهم    وثقتهم      ووجههم    كان فقيه أصحابنا بالكوفة     ربعي الفياض أبو الحسن 

  على زلة فيه ولا ما يشينه  ولَ يعثر له   سْع منه شيئا كثيرا     والمسموع قوله فيه     بالحديث  
كنت أقابله وسنِ     وقال     ولَ يرو عن أبيه شيئا     وكان فطحيا      وقل ما روى عن ضعيف 

وروى عن    ولا أفهم إذ ذاك الروايات ولا أستحل أن أرويها عنه     ان عشر سنة بكتبه  ثم
عن أبيهما   أخويه   

  ا و ر  ہی فقیہ کے کوفہ یہ 

 

  کے ا ن

 

  ا و ر  ہی سے میں  ثقات

 

 ت
ب
و ن…  ہی و ا ل جاننے کے حد

ہ

 

ت
 نے ا 

  سے ی ا ت   ا پن

 

 ت
ب
و ن  کہ نہی مناشب   یہ ا و ر     کی نہی ر و ا 

ہ

 

ت
  نے ا 

 

  سے ا ن

 

 ت
ب
 ا پن یہ ا و ر  ہو  کی ر و ا 

  سے بھائیون

 

 ت
ب
سے ی ا ت   ا پن و ہ ا و ر  ہی کت ر و ا   

ہے منقطع سند ہوا  معلوم   

ی عة و سا ئل   

 

س
ل
  – ا لعاملی ا لحر –( ا لبيت ا  ل) ا 

 

110 ص – 8 ح  

كان علي ) عليه السلَم ( لا ينام     عن الرضا ) عليه السلَم ( قال    وعن سعد بن سعد  
وليلة النصف من    وليلة الفطر     رمضان    ليل ثلَث وعشرين من شهر   ثلَث ليال 

وفيها تقسم الأرزاق والِجال وما يكون فِ السنة   شعبان    
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  ٢٣ تھے سوت نہی کو ر ا تون تی علی کہ ہی کہتے ر ضا ا مام 

 

  کی ر مضان

 

  کی ا لفطر عید،  ر ا ت

 

   ر ا ت

  نص

 

  کی شعبان

 

ر ا ت  

ی ا لا  شعری  مالک بن سعد بن ا لا  حوص بن سعد بن سعد    ا لنجاشي قال

م
لق

قة   ا 

 

 بی ا لرضا  عن ر و ی    ت

 

 جعفر و ا

سلام عليهما
ل
ا   

ی ا لا  شعری  مالک بن سعد بن ا لا  حوص بن سعد بن سعد 

م
لق

ر  جعفر ا بی ا مام ا 
ق
 ا مام ا و ر   ھ ٥٧ ا لمتوفي ا لبا

  سے د و نون  ھ ٢٠٣ ا لمتوفي ر ضا 

 

 ت
ب
ہے  منقطع حقیقت میں   ا س کی سند    -ہی کت ر و ا   

ی عة و سا ئل

 

س
ل
  – ا لعاملی ا لحر –( ا لبيت ا  ل) ا 

 

109 ص – 8 ح  

عن جعفر    عن عبدوس بن علي الجرجانِ    ورواه الصدوق فِ كتاب ) فضائل شعبان (  
عن هشام    عن عباد بن صهيب      عن عبد الله بن سعيد الطائي    بن مُمد بن مرزوق  

قالت عايشة    ( ) عليه السلَم ( قال   1عن الحسن بن علي بن أبي طالب )    بن جبار  
إن رسول الله ) صلى الله عليه    حديث طويل فِ ليلة النصف من شعبان  فِ آخر  –

فِ هذه الليلة هبط على حبيب جبرئيل   وآله ( قال      
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  فضائل کتات    نے ا لصدو ق 

 

  میں  شعبان

 

 ت
ب
 بی بن علی بن ا لحسن کہ ہے کی ر و ا 

 

ت   ا
ل
سلام علی)   ظا 

ل
(  ا 

ة نے

 

 س
ت
  سے    عا

 

 ت
ب
  طویل میں  جس کی ر و ا 

 

 ت
ب
  نص میں  حد

 

 ک کا شعبان

 

 ا للہ ر سول شک بے کہ ہے د

  ا س کہ نے ا لہ و  علی ا للہ صل

 

  مخصوص ا ی ک ا و ر  ا  ئ جبریل  میں  ر ا ت

 

د ی ا   حک کا نمار  

ا م میں  سند کی ا س

 

س
ہ 

 ک میں  ر جال کتب شیعہ کسی کا جبار  بن 

 

نہی د  

 پیدا ئش یوم کا ا لمہدی  ا مام یہ کہ ر ہے کہہ نہی یہ بھی کہیں ی ا و جد  کے ہونے ا لغیب عال ا پن ا مام

  کی  ا س طرح کی عباسیون بلکہ ہے

 

ی لب

 

فض
  بھی ا ی ک سندا  – ہی  ر ہے بتا 

 

 ت
ب
نہی صحیح ر و ا   
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 د ی ک   ا مام مہدی کے و ا لد  بے  ا و لاد  ر ہے 

 

ر

 

ب
 کے بعض  مور خین و   متکلمین کے 

 

ب

 

 ا ہل سی

   ہی کہتے ا لذھبی

 

د ُ  مور ح
َ
ّ مَ
خُ
م

َ  بنُ 
ج 

 
ٍ
رْ 
ب 
  ر ِ

ُ

یّ
ِ
 ر 
ب
َ

ّ
لط
ی ا و ر   حزم ا بن ا مام ا و ر   ا  َ

ٹ 
ْ
َخ
ت 

  بنُ 

ٍ

ا غدِ 
َ
 ا مام مطابق کے ص

ی حجر ا بن  - ہوئی نہی ا و لاد  کوئی کی ا لحسن

م

 

ہی ٹ
ل

: قال ہوئی نہ ا و لاد  کوئی کی عسکری ا مام کہ ہے کہنا کا  ا 

ف و ل
لّ

 

خ
ت 

و ن ـ 
ہ

 

ت
 ا  نہ پیچھے کوئی نے ا 

 

 غلا سير  ا لذھبی -ر ہے ا و لاد  بے یعنی  -چھور

 

ی لاء ما

 

لی
  ترجمہ میں  ا 

 
ُ
ر 
َ

 

ط َ

 

تْ

 

میُ
ل

وُ  ا 
َت   

 

  ا
ِ
م
ِ
س

د ُ  ا لقَا 
َ
ّ مَ
خُ
م

ِ  بنُ 

 

ن
َ
شَ
خ
ل

  ا 

ُ

ر ِیّ

َ
ک
ْ
سَ
لع

ہی لکھتے  میں  ا   

سَنَةَ سِتِ يْنَ وَمائَـتـَيْنِ وكََانَ مَوْتُ الَحسَنِ     

  کی علی بن ا لحسن ا مام

 

ہوئی میں ھ ٢٦٠ سن موت  

  کی و ا لد ا لمہدی  ا مام یہ بھی مشہور  ہے کہ 

 

 ھ ٢٦٠ سن ہوت ہوت پیدا   یعنی ہوئ پیدا  بعد کے و فات

-تھ چکا جا ا و پر بھی سے  
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لاف ہے 

 

ی

 

ج
 صول شرح -بعض  شیعہ   کہتے ہی کہ پیدا ئش کے سا ل پر بھی  ا 

 

 صالح محمد مولی – ا لكافي ا

 ندر ا نی

 

  – ا لمار

 

  کی 227 ص – 6 ح

 

 ت
ب
ہے ر و ا   

  الله قال   عن أحْد بن مُمد بن عبد    عن معلى بن مُمد     الحسين بن مُمد الأشعري  
هذا جزاء من اجترأ على    خرج عن أبي مُمد ) عليه السلَم ( حين قتل الزبيري لعنه الله  

وولد له ولد    فكيف رأى قدرة الله فيه     يزعم أنه يقتلنِ وليس لِ عقب    الله فِ أوليائه  
   سْاه » م ح م د « فِ سنة ست وخَسين ومائتين

ا و ر  کہ  کہ  کیسے ا للہ کی   محمد نکلے ج ب  ا لزبیری کا قت ہوا …… ا مام ا بی ا حمد بن محمد بن عب ا للہ کہتے ہی 

ا م ہو گا م ح م د  ج سن 

 

 کے ہان لڑکا پیدا  ہوا  جس کا ی

 

 د یکھتے ہی کہ ا ن

 

ھ میں ہو گا ٢٥٦قدر ت  

  کتات  

 

 عيان

 

ی عة ا

 

س
ل
  – ا لا  مین  محسن ا لسيد – ا 

 

مطابق کے 44 ص – 2 ح  

وخَسين ومائتين بسر من رأى فِ أيام ة خَس  ولد المهدي ع ليلة النصف من شعبان سن
 المعتمد

  نص پیدا ئش کی ا لمہدی 

 

مد  خلیف  عباسی میں  ر ا ی من سر میں  ھ ٢٥٥ سن میں  شعبان

 

معٹ
ل

 د و ر   کے  ا 

ہوئی میں   

  کتات  

 

  و فيات

 

 نباء ا لا  عيان

 

 بناء و ا

 

  ا

 

  ا لزمان

 

  ا بن ا ر

 

مطابق کے خلکان  



55 
 

ذكور ولد تاسع شهر ربيع الأول سنة أن الحجة الم   تاريخ ميافارقين     وذكر ابن الأزرق فِ 
وهو الأصح    وقيل فِ ثامن شعبان سنة ست وخَسين   ثمان وخَسين ومائتين  

 ر ق ا بن

 

ا ر یخ کتات   نے ا لار

 

 ک میں  میافار قين ی

 

 ر بیع 9 میں  ھ ٢٥٨ سن ا لمہدی  یعنی ا لحجہ ا مام ہے کی د

ا  کہ ا و ر  ہوئ پیدا  کو ا لاو ل

 

  8 ہے جای

 

ہے ا صح ج میں  ھ ٢٥٦ سن کو شعبان  

 مام  کتات  

 

  عشر ا لثانی ا لا

 

ہے میں ا لموسوی سعید محمد سيد ا ر   

 ومولده ) ع ( ليلة النصف من شعبان سنة خَس وخَسين ومائتين 

ت   ا مام

 

ب
  کی غا

 

  نص  و لاد ت

 

  کی شعبان

 

ہوئی میں ر ا ت  

ہے میں  کتات   ا سی ا و ر    

  في 

 

ت
ل
ر ین ا لثا

 

ش
لع

  شہر من و ا 

 

  سب ة ر مضان

 

  ثمان

 

ن
 
سی
م

 

ح

  و 

 

ن
 
ی

 

ی

 

ب

و ما  

ت   ا مام

 

ب
  ٣٢ کی غا

 

ہوئی پیدا ئش میں  ٢٥٨ میں  ر مضان   

 مة  میں   شیعون
خکٹ
  ا ی ک سے سند کی ا لجوا د  ا لامام بنت 

 

 ت
ب
  حکا

 

ت   ا مام کہ ہے جاتی کی بیان

 

ب
  پیدا ئش کی غا

  نص

 

  سند کی قصہ ا س لیکن  ہوئی میں  شعبان

 

 ت
ب
ا 

 

ہے نہی ی   
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ر  ا لمہدی  ا لامام

 

ط

 

ت

 

می
ل

  ا 

 

  ا لسيد ا ر

 

ا ن

 

ہے میں ا لت کا ء عدی   

ھ  255هدي الموعود ولد يوم الجمعة منتصف شعبان سنة  وطائفة يقولون: ان الم  

  کی مہدی  کہ ہے قول کا گرو ہ ا ی ک

 

  کے جمعہ ھ ٢٥٥ سن و لاد ت

 

  نص د ن

 

  ا  د ھی کی  شعبان

 

 میں  ر ا ت

 ہوئی

سلام علی ا لمہدی  کتات  
ل
ا  ليف ا 

 

 بو ی

 

ت   ا
ل
ل ظا 

ی 
خ ل

 

لٹ

 ی  ا 

 

ر
ب 
 ر 
ب

 

ی
ل

  عال شیعہ  مطابق کے ا 

 

ہے لکھا نے عثمان   

مَطوط  370 فِ تاريخ الاسلَم والرجال : ص وقال الشيخ عثمان العثمانِ  

 ولد فِ سر  من رأى فِ الثالث والعشرين من رمضان سنة ثمان وخَسين ومائتين

  میں  ر ا ی  من سر  مہدی  ا مام

 

ا ر یخ ٢٣ میں  ر مضان

 

ہوئ پیدا  میں  ٢٥٨ سن کو ی   

سلام علی موعود   مہدی  د ر  ا تفاق
ل
د : ا ثر ا 

ّ
ی 
ش
ر شي ا كبر علی 

ق
مطابق کے   

ہے لکھا نے( 982 متوفای ) مالكى حسن بن محمد بن حسين ، بکری د ی ا ر    

 وُلِدَ فِِ سُرَّ مَنْ رَأَى فِِ الث الِثِ وَالْعِشْريِنَ مِنْ رَمَضانَ سَنَةَ ثَمانِيَن وَ خََْسِيَن وَ مأتََـيْنِ  

   ٢٣  پیدا ئش کی مہدی 

 

ہوئی میں  ر مضان  

ت   ا لنجم
ق
 حوا ل في ا لثا

 

 مام ا

 

ة ا لا
ّ
خ 
خ
ل

ت   ا 

 

ب
 ) ا لغا

 

ح

ع

ا  ليف( ا لا  و ل ا لجزء( )

 

 ر سی حسين  ی
لطب
مطابق کے ا   
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وبرواية )الشواهد النبوي ة( بتاريخ الثالث والعشرين من شهر رمضان سنة ثمان وخَسين 
 ومائتين

  ٢٣ پیدا ئش کی مہدی 

 

ہوئی میں  ر مضان  

ے د یکھ ا  ت   قار ئیں

 

سکت
لاف بھی پر مہینہ طرح ا سی نہی و ا ضح پیدا ئش سن کا ا لمہدی  ا مام ہی 

 

ی

 

ج
ہے ا   
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ا  ہے

 

 بھی کہ جای

 

 -مجوسیون نے عربون سے پہلے ا پن کلینڈر  بنای ا  جس کو ا و ستا کلینڈر  ی ا  تقویم ی ا ر سیان

ا  ہے

 

  و ر نل ا قونوقص )ا لاعتدا ل ا لربيعي( سے شرو ع ہوی

 

ا   ا س میں سا ل کا ا  غار

 

  کہ جای

 

ا و ر  ا س کو نو ر و ر

ا  ہے ہے ا و ر  

 

  ہوی

 

شفا ح  –موسم بہار  کا ا  غار
ل
لاف   -ع  میں خلیف ہوا   ٧٥٠ر ی جنو ٢٥ا 

 

کا پہلا عباسی خ

  

 

ا  ہے ١٧ع میں  ٧٥١سن  نو ر و ر

 

 میں ا  ی

 

مار ح  

Vernal Equinox 

http //www timeanddate com/calendar/seasons html?year=750&n=751 

 

 

  یہ میں  کلینڈر   ا سلامی

 

  د ن

 

   ہے لہذا    ہجری  ١٣٣سن  ١٤شعبان

 

ا   ا سی ر و ر

 

ا لاعتدا ل ا لربيعي ہوی

 ہے

http //www islamicfinder org/dateConversion php?mode=ger-hij&day=17&month=3&year=751&date_result=1 

http://www.timeanddate.com/calendar/seasons.html?year=750&n=751
http://www.islamicfinder.org/dateConversion.php?mode=ger-hij&day=17&month=3&year=751&date_result=1
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شفا ح کے مجوسی
ل
ر ین قیاس ہے کہ عباسی خلیف ا 

ق
  کی  

 

 کنے کے لئے نور و ر

 

ہمدر د و ن کو خوس

 بھر کی گئیں 

 

 ر ا ت

 

 میں  –تقریبات

 

 میں مشغول ک د ی ا  گیا ا و ر  ا  تش  ر ا ت

 

مسلمانون کو عباد ت

 بھر جشن منات ر ہے 

 

 ر ا ت

 

 کے متکلم فیہ  –پرشب

 

ت عہ ر و ا ی ا ت
ھ
ل

 بن ا ر ظا ہ ا و ر  عبللہ ا بن 

 

ر ا و ی حجاح

و ر  کے
ض

 

مت
ل

شفا ح ا و ر  ا 
ل
مدح سرا  تھے بھی ا س د و ر  میں ر ہے ہی ا و ر  ا   

ا ہ 

 

 ا س قدر  ا ہ تھی کہ قدیم فار سی ی ا د س

 

ت
ک
 میں شر

 

و ر نل ا قونوقص )ا لاعتدا ل ا لربيعي( کی تقریبات

  کی تقریب میں  کمبوجيه 

 

ا ہ تسلیم کی  د و م کو نور و ر

 

 کے بعد ہی ی ا د س

 

ت
ک
گیاشر  

http //en wikipedia org/wiki/Nowruz 

  ہے

 

لاف کا یہ پہلا نو ر و ر

 

ا  ہے کہ عباسی خ

 

 ھ جاتی ہے ج ب  یہ و ا ضح ہوی

 

ر
ب 
ا ر یخ کی ا ہمیت ا و ر  بھی 

 

 ا س ی

 یر تھے یہ مجوسی تھے   خالد بن برمك بن جاماس

 

شفا ح کے خاص و ر
ل
لیکن فصيح  عباسی خلیف ا 

 

 

شفا ح   ا للسان
ل
 کو شرو ع میں عرت  سمجھتے ر ہے  تھے حتی کہ ا 

 

 خ لا   البرامكة ا نہی سے  –ا ن

 

خاندا ن

ا  تھ 

 

ھی
ک

ی میں بہت ا ثر ر 

 سک
ت

 کو  ہے ج عباسی بیور و ک

 

ا  ہے    البرامكة أبى  لہذا  ا ن

 

 بلخ  –کہ جای

 

یہ خاندا ن

 تھ ا و ر  ا ہل مجو   کا    البوذى النوبهارکے ا  تش کدہ 

 

  - س پر ا س کا بہت ا ثر تھپرو ہ ب

 

  یہ خاندا ن

 

مسلمان

 

 

ھی
ک

 ر شید کے د و ر  میں بھی ا ثر ر 

 

  ا لموسوغة کتات  -ا  تھہوا  ا و ر  ہار و ن

 

 سلامی ا لتار یخ في ا لموجزہ

 

 کے ا لا

ر مك بن خالد   مطابق
ب 

شفا ح کو  
ل
  میں  ہجری  ھ١٣٢ سن نے ا 

 

  د یوا ن

 

  ا لخرا ح

 

د  و د یوا ن

 

 ی
خ
ل

  کا ا 

 

   د ی ا  قلمدا ن

http://en.wikipedia.org/wiki/Nowruz
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  ا س

 

  و  ا ثر کے خاندا ن

 

  پہلے   ہوئ  د یکھتے کو ر سوح

 

لاف عباسی پر نور و ر

 

ا  منای ا  جشن  میں  خ

 

ر ین  جای
ق

 

  ہے قیاس

 

و مب
خک

 و ن کے 
ت

 

ص
 یوٹی کی ا مامون ا و ر  قا

 

ا مل یہ میں  د

 

  نص کہ گیا د ی ا  ک س

 

  کی شعبان

 

 ر ا ت

  سے سند کی ر سول ا صحات   کو ا قوا ل ا و ر     بتائیں ا ہمیت کی

 

  کیں  بیان

لاف   میں  عہدہ 

 

  متکلم  فیہ  ر ا و ی  عباسی   خ

 

 صحا بی  ی ا   صحابیات

القارئ الحكمي عتبة بن حماد أبو خلید   إمام المسجد الجامع دمشق  مُعَاذِ بْنِ جَبَل   

 عَائِشَةَ  الحَْجَّاجُ بْنُ أَرْطاَةَ  قاضی البصرة 

 عبد الله بن عمرو  ابن لهیعة قاضي مصر

 أَبِِ مُوسَى الَأشْعَرِىِ   ابن لهیعة قاضي مصر

عَبد اللََِّّ بْنِ مَُُمد بن أبي سبرة أبو بكر بْنِ   قاضی بغداد  علی 

 عوف بن مالک   ابن لهیعة قاضي مصر

  ک

 

 بولنے و ا ل ر ا و یون کو چھور

 

  ک   مترو ک ا و ر  جھوت

 

 کو چھور

 

 ی ا  منقطع ر و ا ی ا ت

 

ا سی طرح مرسلات   

  ا گر

 

  ی ا  صحابه ی ا نچ صرف و ہ تو د یکھیں کو ر و ا ی ا ت

 

  نے ر ا و یون ا یسے ج  ہی  مرو ی  سے صحابیات

 

 کی بیان

  نظر منظور  کے خلفاء عباسی ج ہی

 

  کہ نہی ر ا و ی  مظبوظ قدر   ا س تمام یہ ا و ر  تھے حضرا ت

 

 میں ا مب
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  ا س

 

  کی ر ا ت

 

ی لب

 

فض
 لای ا  کو 

ی
 ھ
ت

  یہ سے  تحقیق  ا س -  جائ 

 

 ت
ب
ا 

 

 کے د ر ج کے ضعیف   ر ا و ی   یہ کہ ہوا  ی

    بلکہ ہی نہی

 

شفا ح -ہے کا  و ضاع  د ر ج کا ا ن
ل
  جھوٹی کو ا 

 

ا ی د  سے ر و ا ی ا ت

 

ر ق کوئی س
ف

ا  نہی 

 

 تھ پڑی

  کی ا حمد مسند کینکہ

 

 ت
ب
ہے ر و ا   

نْ عُثمَْانَ   قَالَ عَبْدُ الله   حَدَّثنََا عُثمَْانُ  عْتهُُ أنََا مه ير    وَسَمه ه   عَنْ الْْعَْمَشه   حَدَّثنََا جَره يَّةَ الْعوَْفهي     عَنْ عَطه

ه قَالَ  ي  يدٍ الْخُدْره نْدَ انْ      ى اللُ عَليَْهه وَسَلَّمَ قَالَ رَسُولُ الله صَلَّ   عَنْ أبَهي سَعه مَانه يَخْرُجُ عه نَ الزَّ    قهطَاعٍ مه

نَ الْفهتنَه  فيَكَُونُ إهعْطَاؤُهُ الْمَالَ حَثيًْا  السَّفَّاحُ   رَجُل  يقَُالُ لَهُ   وَظُهُورٍ مه  

ه المتوفی   يَّةَ الْعوَْفهي   صلی ابی سعيد الخدری سے روايت کرتا ہے کہ رسول الل   ھ  ٢٠١عَطه

اختتام پر فتنوں کے ظہور ميں ايک الل عليہ وسلم نے فرمايا کہ زمانے کے 

گا دے بهر بهر مال گا جائے کہا السفاح کو جس شخص  

ه   يَّةَ الْعوَْفهي   کے بھی قاضی بغدا د   قاضی عَطه

 

 میں سخت مجرو ح  ا و ر  ا لمہدی کی فوح

 

 ت
ب
تھے لیکن حد

 کو عہدے بھی د یےکوعباسی خلفاء خاص پسند نہی ا یسے د ر ی ا ر یو

 

  کت تھے لہذا  ا ن

 کو قبول 

 

 میں ضعیف ر و ا ی ا ت

 

 ہد ا و ر  عباد ت

 

 میں ر

 

 ھوتی ملت گئی کینکہ ا مب

 

ر
ب 
 کو 

 

بہرا لحال ا س بدعب

کی گیا ج ا ی ک غلط عم تھ ا و ر  بیہقی جسے صوفي منش لوگ بھی ا س کے لئے ر طب و  ی ا بس ا کھٹا کت 

    -ر ہے

 

 ت
ب
  سے متعل ا حاد 

 

ر ا ت
ب 
ب  

 

 د ی ک  لوگ  ج    ش

 

ر

 

ب
 کے 

 

 ر   کو ر د   کت ہی ا ن

 

ا و یون  کے ا ن

 نہی کی جائ گی ، پھر یہ لوگ  ا ی ک ا ی ک ک 

 

  میں عباد ت

 

 و ا لی  ر ا ت

 

ی لب

 

فض
ضعف  کی  و ج سے ا س  

  کے تمام 

 

ر ا ر  د ے د یتے ہی ر و ا ی ا ت
ق
  کو ل  جمہور    -کو ضعیف  

 

ا ہل  د و سری طرف   ا نہی  ر و ا ی ا ت

   

 

ب

 

 کو  فضائل کے ی ا ت    سی

 

  ر و ا ی ا ت

 

 پر عم  پیرا   ہی    میں  ا ن

 

ر ا ر  د ے  ک ا ن
ق
حسن   
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 جشن کی  رات  

ا  ہےیہو

 

  کو  پور م        کہ   جای

 

و د  میں ہے  -د  میں  نو ر و ر
م
ل

 

ی

 

the memory of Purim will never cease from among their descendants 

Megillat Esther 9:28  

ہو گی  ختم نہپور م  کی ی ا د    بنی ا سرا ئیلی    نسلون  میں کبھی   

   بھی  

 

ر ضی د ا ستان
ف
   کو ا پن لیا  ا و ر   ا س کے حوا ل سے ا ی ک  

 

فار سی  تسلط   میں   بنی ا سرا ئیل نے  نو ر و ر

ا م  کتات  

 

ا مل ک د ی    جس  کا ی

 

  سے بنی    -ا ستھار    ہے   ی ا ئبل میں س

 

ا ہ   ہامان

 

ا ل   ی ا د س

 

ا س  میں ا ی ک ظ

  ملت ہے 

 

   -ا سرا ئیل کو نجات

Esth. 9:26 Therefore they called these days 

Purim, after the term nPur. Therefore, because 

of all that was written in qthis letter, and of what 

they had faced in this matter, and of what had 

happened to them, 

Esth. 9:28 that these days should be 

remembered and kept throughout every 

generation, in every clan, province, and city, 

and that these days of Purim should never fall 

into disuse among the Jews, nor should the 

commemoration of these days cease among 

their descendants. 
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Esth. 9:29 ¶ Then Queen Esther, tthe daughter of 

Abihail, and Mordecai the Jew gave full written 

authority, confirming uthis second letter about 

Purim. 

Esth. 9:31 that these days of Purim should be observed at 

their appointed seasons, as Mordecai the Jew and Queen 

Esther obligated them, and as they had obligated themselves 

and their offspring, with regard to wtheir fasts and their 

lamenting. 

   بتای ا  گیا 

 

 ملی   ا س بن عباس کو   -ا س طرح یہ یوم    نجات

 

ا ل   بن ا میہ   سے نجات

 

 پسند ا  ی ا   کہ ظ

 

 یہ   د ن

  

 

کی گیا  طرح   ا پن   ہمدر د    خرا سا نی   یہود   و  مجوس   کو  خوس  

  میں 

 

  شعبان

 

ر ا ت
ب 
ب  

 

 ھلنے سے شرو ع ہوتی ہے  جس طرح ش

 

ا م  د

 

  س

 

   کی تقریبات

 

پور م  ی ا    نو ر و ر

  سن      -شرو ع کی جاتی ہے 

 

ا  ہے ا  د ا ر    میں  یہود ی    کلینڈر   کا ماہ        ع  ٧٥٠پور م   کا   د ن

 

ی

 

ی ی  

Adar 

   مسیح       ا ستھار    علم   ا عدا د  کی مدد  سے   یہود  کہتے ہی کہ  کتات  

 

 د جال ( میں خرو ح

 

ا ر یخ )خرو ح

 

کی   ی  

14 Adar 
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 ر  سا ل   ١٤   ا  د ا ر      کو   پور م منات   ہی -     سن ٧٥٠   میں    یہود ی    ماہ      ا  د ا ر    ،     ا سلامی ماہ  
ہ
-  یہود ی   

3

ہے 

   ا ی ک   ہو گئ  تھے    ا و ر    

 

    ١٥شعبان

 

    کی   ر ا ت

 

    نو      مجوسی   بھی شعبان

 

ا س بنا   - سے مل گئی تھی  و   پور م  ر و ر

 
3  
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    پر

 

    کو        ممکن  ر ا و یون  کے لئے     بن عباس نوا ر

 

کہہ  ک  ا س پر       ليلة نصف شعبان  ہوا  کہ   ا س د ن

  

 

 و  یہود   بنا  سکیں   ا و ر    خرا سا نی   مجوسی ر و ا ی ا ت

 

ا مل   خاندا ن

 

و متی کابینہ میں س
خک
ر ا  ی    ہمدر د و ن   ا و ر     

ب 
مکہ   

 کیں 

 

 کو خوس

  کی یہ خوشي   

 

ر ا ت
ب 
ب  

 

شفا ح  کے د و ر خیال ر ہے کہ   ش
ل
     ا 

 

لاف کے ا  غار

 

میں منائی  گئی  ا و ر  ا ی ک  خ

 تھی  فتح   طرح یہ جشن 

 

شفا ح  کے بعد     ا میر ا لمومنین   -کی  ر ا ت
ل
ا بو جعفر  نے     خلیف  ا میر ا لمومنین     ا 

ر ا ر  د ے ک  خرا سا نی      قبائل   کو  مرتد  و  مجوسی
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